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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceCvFon-
J/22

Názov predmetu: cvičenia z fonetiky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- prehĺbiť si teoretické poznatky z oblasti fonetiky a fonológie spisovnej ruštiny s využitím
konfrontačného rusko-slovenského aspektu
- poznať artikulačno-akustické osobitosti spisovnej ruštiny
Zručnosti:
- prakticky uplatňovať teoretické vedomosti
- osvojiť si správnu výslovnosť ruských hlások a intonáciu
- ovládať transkripciu a transliteráciu
- efektívne pracovať s ortoepickým slovníkom
- popísať fonetický systém ruského jazyka
- porovnávať ruský prízvuk so slovenským
- čítať ruský text a správne zapísať počutý text
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- samostatne sa rozhodovať
- zdokonaľovať si výslovnosť, písomný prejav
- zlepšovať si rečovú kompetenciu
- mať schopnosť tímovej práce
- zlepšiť si prezentačné zručnosti

Stručná osnova predmetu:
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1. Charakteristické znaky zvukovej roviny ruštiny.
2. Systém hlások (foném) v ruštine.
3. Samohlásky a spoluhlásky.
4. Transkripcia samohlások.
5. Transkripcia spoluhlások. Fonetická transkripcia textu.
6. Prvá písomná previerka.
7. Prízvuk v ruštine.
8. Redukcia samohlások.
9. Akanie, ikanie. Intonácia.
10. Základné funkcie intonácie v ruštine. Intonačné konštrukcie.
11. Logický prízvuk. Čítanie textov, spisovná výslovnosť, fonetická transkripcia textov.
12. Druhá písomná previerka.

Odporúčaná literatúra:
KISEĽOVÁ, N.: Fonetika russkogo jazyka: dľa slovackich učaščichsia. Nitra: Univerzita
Konštantína Filozofa, 2009. 180 s. ISBN 78-80-8094-643-2.
ODINCOVA, V.I.: Zvuki. Ritmika. Intonacija. Učebnoje posobije (+audiopriloženije). 9-e. - M.:
FLINTA, 2020. 368 s. ISBN: 978-5-89349-383-2.
FEDOTOVA, N.L.: Fonetika.ru. Učebnoje posobije po fonetike russkogo jazyka dľa inostrancev
(A1). SPb.: Lema, 2018. 67 s. ISBN 978-5-00105-336-1.
VARLAMOVA, I.Yu.: Vvodno-fonetičeskij kurs russkogo jazyka dľa studentov-inostrancev. M.:
Izd-vo Rossijskogo universiteta družby narodov (RUDN), 2001. 78 s.
MAKRELOVA, T. V. a kol.: Praktičeskij kurs sovremennogo russkogo jazyka. Sbornik
upražnenij. Moskva: Vysšaja škola, 2003. 335 s. ISBN 5-06-004006-2.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 60 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 36 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceCvLe x-
J/23

Názov predmetu: cvičenia z lexikológie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceCvMor1-
J/23

Názov predmetu: cvičenia z morfológie I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:



Strana: 7

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceCvMor2-
J/23

Názov predmetu: cvičenia z morfológie II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceCvSyn-
J/22

Názov predmetu: cvičenia zo syntaxe

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- prehlbovať nadobudnuté teoretické vedomosti o syntaxi a jej kategóriách
- teoreticky chápať a interpretovať problémy syntaktických kategórií, na základe ktorých sa
konštituuje syntaktický systém súčasnej ruštiny
- získavať praktické vedomosti zo syntaktickej roviny ruského jazyka
Zručnosti:
- samostatne analyzovať syntaktické konštrukcie
- dokázať určovať vetné členy a typy jednoduchých viet a súvetí
- dokázať porovnať syntax v rusko-slovenskom konfrontačnom aspekte
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi,
- uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme.
Prenositeľné kompetencie:
- nadobúdať jazykovú gramotnosť
- byť schopným sa samostatne rozhodovať
- zdokonaliť si písomný prejav
- zlepšiť si rečovú kompetenciu

Stručná osnova predmetu:
1. Vetné členy. Vyjadrenie syntaktických vzťahov.
2. Syntagma. Typy syntagiem.
3. Gramatický základ vety a spôsoby jeho vyjadrenia.
4. Jednoduchá veta. Typy jednoduchých viet.
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5. Rozvité vety.
6. Príčastia.
7. Prvá písomná previerka.
8. Uvádzacie slová. Slovné spojenia.
9. Syntaktická analýza jednoduchej vety.
10. Súvetia. Typy súvetí.
11. Syntaktická analýza súvetí. Syntaktická synonymia.
12. Druhá písomná previerka.

Odporúčaná literatúra:
KRJUČKOVA, L. S.: Russkij jazyk kak inostrannyj. Sintaksis prostogo i složnogo predloženija.
Moskva: Vlados, 2004. ISBN 5-691-01266-5.
ROZENTAĽ, D. E.: Posobije po russkomu jazyku s upražnenijami. Moskva: Mir i obrazovanije,
2004. 415 s. ISBN 5-329-00232-X.
SIDOROVA, M. J.: Sovremennyj russkij jazyk. Sintaksis. Sbornik upražnenij. Moskva: MGU,
2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 60 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 36 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/
bceDeKulRus1-J/22

Názov predmetu: dejiny a kultúra Ruska I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva zo seminárnej práce a písomného testu.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- orientovať sa v histórii a kultúre Ruska v 9.-16. storočí s osobitým zreteľom na kľúčové politické
a kultúrne aspekty v uvedenom období
- poznať predstaviteľov dynastii Rurikovcov, významne dátumy, udalosti
- nadobudnúť slovnú zásobu z oblasti dejepisu
Zručnosti:
- vedieť analyzovať kľúčové politické a kultúrne udalosti 9.-16. storočia
- orientovať sa v základných historických súvislostiach súvisiacich s najstarším vývojom
staroruského štátu s dôrazom na jeho materiálnu a duchovnú kultúru v stredoveku
Profesijné kompetencie:
- mať schopnosť aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- dokázať uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- zdokonaliť si písomný a ústny prejav
- skvalitniť si prezentačné schopnosti
- zvýšiť si úroveň všeobecných vedomostí

Stručná osnova predmetu:
Slovania v staroveku.
2. Prví Rurikovci.
3. Vznik staroruského štátu a jeho najstaršie dejiny.
4. Kyjevská Rus: štát a spoločnosť
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5. Kresťanstvo a cirkev na Rusi v XI.-XIII. storočí
6. Písomná a hmotná kultúra Kyjevskej Rusi
7. Mongolský vpád na Rus v polovici 13. storočia a jeho dôsledky pre vývoj ruských kniežatstiev
8. Ruské kniežatstvá v tieni Zlatej Hordy. (14. storočie)
9. Vzostup Moskvy: najstaršie dejiny Moskovského kniežatstva
10. Moskovský štát v období
11. Moskovská Rus v epoche cára Ivana IV. Hrozného.
12. Písomná a hmotná kultúra na Rusi v období (14.-16. storočí)

Odporúčaná literatúra:
DRŠKA, V. - PICKOVÁ, D. Dějiny středověké Evropy. Praha : Aleš Skřivan ml., 2004,. ISBN
80-86493-11-3. (strany 131-145; 239-263; s. 343-359
HAUPTOVÁ, Z.; BLÁHOVÁ, E.; KONZAL, V.: Písemnictví ruského středověku – Od křtu
Vladimíra Velikého po Dmitrije Donského (výbor textů 11.–14. století). Praha : Vyšehrad, 1989.
ISBN 80-7021-016-8.
MÚCSKA, V.; DANIŠ, M.; ŠEVČÍKOVÁ, Z.: Dejiny európskeho stredoveku. I. Raný stredovek.
Vydavateľstvo Michala Vaška Prešov, 2006. ISBN 80-7165-576-7 . (s. 196-205)
ŠVANKMAJER, M., a kol. Dějiny Ruska. 2. dopl. vyd. Praha : Nakladatelství Lidové noviny,
1996. 558 s. ISBN 80-7106-216-2. (strany 1-48)
TYSHCHENKO, O.V.: Obrjadova semantika u slovjanskomu mobnomu prostori. Kyjev :
Kiivskij deržavnij lingvističnij universitet, 2000. 236 s. ISBN 966-638-035-8.
GROMINOVÁ, A.: Obzor russkich literaturnych pamiatnikov XI–XVII vekov. Brno: Tribun EU,
2016. 205 s. ISBN 978-80-263-1154-6.
FIGEDYOVÁ, M.: Obzor russkoj živopisi ot istokov do načala 20 veka. Brno: Tribun EU, 2019.
95 s. [CD-ROM] ISBN 978-80-263-1532-2.
IERMACHKOVA, O.: Realii Rossii [elektronický zdroj] : Časť 1. Brno : Tribun EU, 2021.109 s.
[CD-ROM]. ISBN 978-80-263-1642-8.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX abs neabs

12.5 12.5 12.5 12.5 0.0 50.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/
bceDeKulRus2-J/22

Názov predmetu: dejiny a kultúra Ruska II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva zo seminárnej práce a písomného testu.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- orientovať sa v histórii a kultúre Ruska v 16.-20. storočí s osobitým zreteľom na kľúčové politické
a kultúrne aspekty v uvedenom období,
- poznať predstaviteľov dynastii Rurikovcov a Romanovovcov, významne dátumy, udalosti,
- poznať štátnych činiteľov ZSSR,
- ovládať slovnú zásobu z oblasti dejepisu.
Zručnosti:
- vedieť analyzovať kľúčové politické a kultúrne udalosti 16.- 20. storočia,
- orientovať sa v základných historických súvislostiach súvisiacich s vývojom Ruska v epoche
novoveku s dôrazom na jeho materiálnu a duchovnú kultúru.
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi,
- uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme,
Prenositeľné kompetencie:
- zdokonaliť si písomný a ústny prejav,
- skvalitniť si prezentačné schopnosti,
- zvýšiť si úroveň všeobecných vedomosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Moskovská Rus v 17. storočí. Obdobie smuty a nástup dynastie Romanovovcov. Kultúra 17.
storočia.
2. Vznik Ruského impéria. Cár Peter I. Veľký a jeho doba.
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3. Cárovná Katarína II. Veľká a jej reformy. Kultúra 18. storočia.
4. Rusko v období napoleonských vojen
5. Povstanie Dekabristov a ruská kultúra v prvej polovici 19. storočia
6. Krymská vojna 1854-1856 a jej dôsledky pre zahraničnopolitický vývoj v Rusku.
7. Reformy cára Alexandra II. Ruská spoločnosť v druhej polovici 19. storočia.
8. Kultúra 19. storočia.
9. Rusko na začiatku 20. storočia. Rusko-japonská vojna a Revolúcia z roku 1905
10. Od prvej svetovej vojny k boľševickému prevratu v roku 1917
11. ZSSR v rokoch 1918-1945. Sovietska kultúra.
12. Písomná previerka.

Odporúčaná literatúra:
ŠVANKMAJER, Milan, a kol. Dějiny Ruska. 2. dopl. vyd. Praha : Nakladatelství Lidové noviny,
1996. 558 s. ISBN 80-7106-216-2. (strany 48-423)
STEPANISHEV, A.T.: Istorija Rossii. IX-XX veka. M.: Vlados, 2001. 352 s. (Schemy). ISBN
5-691-00670-3.
SOLOVOV, E.A. - BLOCHIN, V.V.: Istorija Rossii: ot obrazovanija Rusi do Revoljucii 1917 g.
Moskva: RUDN, 2019. 127 s. ISBN 978-5-209-09332-9.
BUGROV, K.D., VAS´KOV, D.A., EROBKIN, I.E. i dr.: Istorija Rossii dľa inostrannych
studentov. Jekaterinburg: Uraľskij federaľnyj universitet (UrFU), 2021. 124 s. ISBN
978-5-7996-3217-5.
TYSHCHENKO, O.V.: Obrjadova semantika u slov'janskomu movnomu prostori. Kyjev :
Kiivskij deržavnij lingvističnij universitet, 2000. 236 s. ISBN 966-638-035-8.
GROMINOVÁ, A.: Obzor russkich literaturnych pamiatnikov XI–XVII vekov. Brno: Tribun EU,
2016. 205 s. ISBN 978-80-263-1154-6.
FIGEDYOVÁ, M.: Obzor russkoj živopisi ot istokov do načala 20 veka. Brno: Tribun EU, 2019.
95 s. [CD-ROM]. ISBN 978-80-263-1532-2.
IERMACHKOVA, O.: Realii Rossii [elektronický zdroj] : Časť 1. Brno : Tribun EU, 2021.109 s.
[CD-ROM]. ISBN 978-80-263-1642-8.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 5

A B C D E FX abs neabs

0.0 20.0 20.0 20.0 0.0 40.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceFntFnl-
J/22

Názov predmetu: fonetika a fonológia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 13 / 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- osvojiť si základné teoretické poznatky z oblasti fonetiky a fonológie spisovnej ruštiny s využitím
konfrontačného rusko-slovenského aspektu
- poznať artikulačno-akustické osobitosti spisovnej ruštiny
- orientovať sa v súčasných tendenciách ruskej fonetiky a fonológie
- poznať odlišnosti medzi fonetikou a fonológiou
Zručnosti:
- prakticky uplatňovať teoretické vedomosti
- osvojiť si správnu výslovnosť ruských hlások a intonáciu
- dokázať spraviť transkripciu, transliteráciu
- efektívne pracovať s ortoepickým slovníkom
- vedieť popísať fonetický systém ruského jazyka
- dokázať diskutovať o rôznych otázkach fonetiky a fonológie
- vedieť porovnávať ruský prízvuk so slovenským
Profesijné kompetencie:
- mať schopnosť aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- byť schopným sa samostatne rozhodovať
- zdokonaľovať si výslovnosť, písomný prejav
- zlepšovať si rečovú kompetenciu
- mať schopnosť tímovej práce
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- zlepšiť si prezentačné zručnosti

Stručná osnova predmetu:
1. Miesto fonetiky medzi lingvistickými disciplínami. Predmet fonetiky a fonológie ruského jazyka.
2. Hovorený a písaný prejav, transkripcia, transliterácia.
3. Rečový aparát. Akustická fonetika.
4. Artikulácia vokálov a konsonantov.
5. Akustika vokálov a konsonantov.
6. Prvá písomná previerka.
7. Fonológia, náplň disciplíny. Miesto fonológie medzi lingvistickými disciplínami.
8. Segmentálne fonémy. Spôsoby určenia fonémy. Fonémy centrálne a periférne.
9. Suprasegmentálne fonologické javy.
10. Systém hlások v ruštine. Klasifikácia hlások. Slabika a jej definícia.
11. Ruská spisovná výslovnosť. Prízvuk. Porovnanie ruského prízvuku so slovenčinou..
12. Druhá písomná previerka.

Odporúčaná literatúra:
Odporúčaná literatúra:
KISEĽOVÁ, N.: Fonetika russkogo jazyka: dľa slovackich učaščichsia. Nitra: Univerzita
Konštantína Filozofa, 2009. 180 s. ISBN 78-80-8094-643-2.
ODINCOVA, V.I.: Zvuki. Ritmika. Intonacija. Učebnoje posobije (+audiopriloženije). 9-e. - M.:
FLINTA, 2020. 368 s. ISBN: 978-5-89349-383-2.
FEDOTOVA, N.L.: Fonetika.ru. Učebnoje posobije po fonetike russkogo jazyka dľa inostrancev
(A1). SPb.: Lema, 2018. 67 s. ISBN 978-5-00105-336-1.
VARLAMOVA, I.Yu.: Vvodno-fonetičeskij kurs russkogo jazyka dľa studentov-inostrancev. M.:
Izd-vo Rossijskogo universiteta družby narodov (RUDN), 2001. 78 s.
MAKRELOVA, T. V. a kol.: Praktičeskij kurs sovremennogo russkogo jazyka. Sbornik
upražnenij. Moskva: Vysšaja škola, 2003. 335 s. ISBN 5-06-004006-2.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 7

A B C D E FX abs neabs

0.0 28.57 14.29 14.29 0.0 42.86 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/
bceInterKom-J/23

Názov predmetu: interkultúrna komunikácia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 13 / 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceJazSe1-
J/22

Názov predmetu: jazykový seminár I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- osvojiť si a zafixovať si správnu ortoepickú stránku ruského jazyka,
- precvičiť si ortografickú stránku ruského jazyka,
- aktívne rozvíjať slovnú zásobu v slovenskom i ruskom jazyku,
- ovládať jednotlivé témy v ústnom i písomnom prejave,
- byť schopným viesť monológ, ale aj primerane vstúpiť do diskusie,
- aplikovať získané gramatické poznatky do jazykovej praxe.
2. Zručnosti:
- dokázať selektovať zdroje informácií,
- prehlbovať si komunikačné zručnosti,
- vhodne používať slovnú zásobu a vetné konštrukcie predkladaných tém,
- správne určovať gramatické kategórie podstatných mien,
- správne určovať gramatické kategórie prídavných mien,
- správne určovať gramatické kategórie slovies,
- učiť sa narábať s rozličnými jazykovednými príručkami,
- pracovať s digitálnymi médiami.
3. Profesijné kompetencie:
- uplatňovať získané vedomosti v ústnom i písomnom prejave,
- vhodne aplikovať nadobudnuté jazykové kompetencie v prekladateľskej praxi.
- dokázať posúdiť relevantnosť zdrojov informácií, gramatických prehľadov, príručiek.
4. Prenositeľné kompetencie:
- nadobudnúť komunikačné kompetencie pre prax,
- cibriť si svoj ústny, písomný, monologický i dialogický prejav,
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- pracovať samostatne i v skupine.

Stručná osnova predmetu:
1. Autobiografia, biografia, štruktúrovaný životopis, osobné údaje. Rod podstatných mien. Osobné
a ukazovacie zámená.
2. Práca, zamestnanie, profesia. Skloňovanie podstatných mien mužského a ženského rodu.
3. Cestovanie, orientácia v meste. Skloňovanie podstatných mien stredného rodu.
4. Turistický sprievodca – kultúrne a historické pamiatky. Slovesá pohybu.
5. Na návšteve. Prídavné mená - stupňovanie. Príslovky miesta a času.
6. Vyjadrenie času v ruštine. Základné číslovky. Väzba podstatných mien s číslovkami.
7. Prvá písomná previerka.
8. Jedálny lístok. Zvláštnosti ruskej kuchyne. Vyjadrenie spokojnosti a nespokojnosti.
9. Nakupovanie. Vyjadrenie približnosti. Vzťažné a opytovacie zámená.
10. Sviatky a tradície. I. časovanie slovies v prítomnom čase.
11. Telefonovanie. Súkromný a pracovný hovor, komunikácia e-mailom. II. časovanie slovies v
prítomnom čase.
12. Druhá písomná previerka.

Odporúčaná literatúra:
GAJARSKÝ, L., STĚPANOVA, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno : Tribun EU,
2019. - 97 s. - ISBN 978-80-263-1528-5.
BARNET, V. et al.: Ruština pro pokročilé. Praha: Leda, 2003. 384 s. ISBN 80-7335-013-0.
BELYNTSEVA, O. – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny 1. díl. Brno: Computer Press, 2011.
554 s. ISBN 978-80-251-2442-0.
GLAZUNOVA, O. I.: Davajte govoriť po-russki. SPb.: MIRS, 2008. ISBN 978-5-91395-013-0.
LASKAREVA, E. R.: Čistaja grammatika. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2010. 336 s. ISBN
978-5-86547-462-3
NEKOLOVÁ, V. et al.: Ruština nejen pro samouky. Praha: Leda, 2002. 536 s. ISBN
80-85927-96-9.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 60 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 36 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 2

A B C D E FX abs neabs

50.0 0.0 0.0 0.0 50.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceJazSe2-
J/22

Názov predmetu: jazykový seminár II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- osvojiť si a zafixovať si správnu ortoepickú stránku ruského jazyka,
- precvičiť si ortografickú stránku ruského jazyka,
- aktívne rozvíjať slovnú zásobu v slovenskom i ruskom jazyku,
- ovládať jednotlivé témy v ústnom i písomnom prejave,
- byť schopným viesť monológ, ale aj primerane vstúpiť do diskusie,
- aplikovať získané gramatické poznatky do jazykovej praxe.
2. Zručnosti:
- dokázať selektovať zdroje informácií,
- prehlbovať si komunikačné zručnosti,
- vhodne používať slovnú zásobu a vetné konštrukcie predkladaných tém,
- správne určovať gramatické kategórie podstatných mien, skloňovanie,
- správne určovať gramatické kategórie prídavných mien, skloňovanie a stupňovanie,
- správne určovať gramatické kategórie slovies, určovanie slovesného vidu,
- správne určovať gramatické kategórie čísloviek, skloňovanie základných a radových čísloviek,
- učiť sa narábať s rozličnými jazykovednými príručkami,
- pracovať s digitálnymi médiami.
3. Profesijné kompetencie:
- získané vedomosti uplatňovať v ústnom i písomnom prejave,
- nadobudnuté jazykové kompetencie vedieť vhodne aplikovať v prekladateľskej praxi.
- dokázať posúdiť relevantnosť zdrojov informácií, gramatických prehľadov, príručiek.
4. Prenositeľné kompetencie:
- nadobúdať komunikačné kompetencie pre prax,
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- cibriť si svoj ústny, písomný, monologický i dialogický prejav,
- pracovať samostatne i v skupine.

Stručná osnova predmetu:
1. Výzor človeka. Prídavné mená – skloňovanie.
2. Človek a jeho fyzické a psychické vlastnosti. Prídavné mená – stupňovanie.
3. Obliekanie a móda. Vyjadrenie súhlasu, nesúhlasu, váhania, zistenie názoru iného účastníka
diskusie
4. Hlavné etapy ľudského života. Väzba podstatného mena s prídavným menom.
5. Reč tela – gestá a mimika. Vyvrátenie predpokladu, pochybnosti, spokojnosti, zovšeobecnenia.
6. Prvá písomná previerka.
7. Zdravie a medicína. Základné a radové číslovky.
8. Umenie. Slovesá - minulý čas.
9. Zábava a voľný čas. Slovesá – budúci čas.
10. Šport. Zvratné slovesá, vid slovies.
11. Na návšteve. Predložky a predložkové väzby.
12. Druhá písomná previerka.

Odporúčaná literatúra:
GAJARSKÝ, L., STĚPANOVA, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno : Tribun EU,
2019. - 97 s. - ISBN 978-80-263-1528-5.
TYSHCHENKO, O.V.: Obraznaja nominacija podvižnych igr v russkom dialektnom prostranstve
i foľklore. Bratislava : Univerzita Komenského v Bratislave, 2019. ISBN 978-80-223-5023-5.
BARNET, V. et al.: Ruština pro pokročilé. Praha: Leda, 2003. 384 s. ISBN 80-7335-013-0.
BELYNTSEVA, O. – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny 1. díl. Brno: Computer Press, 2011.
554 s. ISBN 978-80-251-2442-0.
GLAZUNOVA, O. I.: Davajte govoriť po-russki. SPb.: MIRS, 2008. ISBN 978-5-91395-013-0.
LASKAREVA, E. R.: Čistaja grammatika. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2010. 336 s. ISBN
978-5-86547-462-3
NEKOLOVÁ, V. et al.: Ruština nejen pro samouky. Praha: Leda, 2002. 536 s. ISBN
80-85927-96-9.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 60 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 36 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 2

A B C D E FX abs neabs

50.0 0.0 0.0 0.0 0.0 50.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceKolSk-
J/23

Názov predmetu: kolokviálna skúška

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 10

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5., 6..

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX NPRO PRO

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 15.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceKonCv1-
J/22

Názov predmetu: konverzačné cvičenia I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- poznať všeobecnú a odbornú slovnú zásobu jednotlivých tém v ruskom jazyku,
- vnímať slovnú zásobu ako celok synoným, homoným, antoným, neologizmov v slovenskom i v
ruskom jazyku,
- osvojiť si správne návyky ústneho i písomného prejavu prostredníctvom monologických prejavov,
dialógov, hier, nácvikov modelových situácií,
- ovládať jednotlivé témy v ústnom i písomnom prejave,
- prehĺbiť si vedomosti z jednotlivých jazykových tém v rodnom i v cudzom jazyku - rozvíjať
kognitívnu funkciu jazyka,
- naučiť sa aktívne používať ruský jazyk ako prostriedok komunikácie v modelových situáciách.
2. Zručnosti:
- dokázať selektovať zdroje informácií,
- učiť sa narábať s rozličnými typmi výkladových slovníkov,
- pracovať s digitálnymi médiami,
- neustále rozvíjať svoje komunikačné zručnosti v ruskom jazyku.
3. Profesijné kompetencie:
- aplikovať získané komunikačné a jazykové zručnosti v jazykovej praxi,
- dokázať posúdiť relevantnosť zdrojov informácií,
- vedieť využiť nadobudnuté jazykové kompetencie v prekladateľskej praxi.
4. Prenositeľné kompetencie:
- získať silné komunikačné kompetencie pre prax,
- pracovať s informačnými a komunikačnými technológiami,
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- dokázať vnímať širokú škálu verbálnych i neverbálnych prejavov spolubesedníkov,
- učiť sa komunikovať v skupine a viesť kultivovanú diskusiu so spolubesedníkmi,
- byť pripraveným prednášať monologický prejav s technickou podporou i samostatne,
- poznať špecifiká konverzačného prejavu v ruštine a byť pripraveným na vybrané interkultúrne
odlišnosti.

Stručná osnova predmetu:
Konverzačné cvičenia I. - Človek a jeho základné potreby:
1. Obdobia života človeka
2. Človek a jeho vzhľad
3. Charakter človeka
4. Temperament
5. Sme rovnakí, a predsa rozdielni
6. Prvá písomná previerka
7. Oblečenie
8. Jedlo
9. Oddych
10. Zdravie a medicína
11. Človek a jeho obydlie
12. Druhá písomná previerka

Odporúčaná literatúra:
GAJARSKÝ, L., STĚPANOVA, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno : Tribun EU,
2019. - 97 s. - ISBN 978-80-263-1528-5.
DERJAGINA, S. I.: V gazetach pišut... 5 izd. Stereotip. Moskva: Russkij jazyk, 2008. ISBN
978-5-88337-026-6.
GLAZUNOVA, O. I.: Davajte govoriť po-russki. SPb.: MIRS, 2008. ISBN 978-5-91395-013-0.
MARKOVA, E. M.: Načinajem govoriť po-russki. Moskva: MGOU, 2012. ISBN
978-5-70171-893-5.
MARKOVA, E. M.: Načinajem pisať po-russki. Rabočaja tetraď. Moskva: MGOU, 2012.
MILLER, L. V., a kol.: Žili – byli... SPb.: Zlatoust, 2012. ISBN 978-5-86547-484-5.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 9

A B C D E FX abs neabs

33.33 22.22 11.11 11.11 0.0 22.22 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:



Strana: 24

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceKonCv2-
J/22

Názov predmetu: konverzačné cvičenia II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- nadobudnúť všeobecnú a odbornú slovnú zásobu jednotlivých tém v ruskom jazyku,
- vnímať slovnú zásobu ako celok synoným, homoným, antoným, neologizmov v slovenskom i v
ruskom jazyku,
- osvojiť si správne návyky ústneho i písomného prejavu prostredníctvom monologických prejavov,
dialógov, hier, nácvikov modelových situácií,
- ovládať jednotlivé témy v ústnom i písomnom prejave,
- prehĺbiť si vedomosti z jednotlivých jazykových tém v rodnom i v cudzom jazyku - rozvíjať
kognitívnu funkciu jazyka,
- naučiť sa aktívne používať ruský jazyk ako prostriedok komunikácie v modelových situáciách.
2. Zručnosti:
- dokázať selektovať zdroje informácií,
- učiť sa narábať s rozličnými typmi výkladových slovníkov,
- pracovať s digitálnymi médiami,
- neustále rozvíjať svoje komunikačné zručnosti v ruskom jazyku.
3. Profesijné kompetencie:
- aplikovať získané komunikačné a jazykové zručnosti v jazykovej praxi,
- dokázať posúdiť relevantnosť zdrojov informácií,
- vedieť využiť nadobudnuté jazykové kompetencie v prekladateľskej praxi.
4. Prenositeľné kompetencie:
- získať silné komunikačné kompetencie pre prax,
- pracovať s informačnými a komunikačnými technológiami,
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- vnímať širokú škálu verbálnych i neverbálnych prejavov spolubesedníkov,
- učiť sa komunikovať v skupine a viesť kultivovanú diskusiu so spolubesedníkmi,
- byť pripraveným prednášať monologický prejav s technickou podporou i samostatne,
- poznať špecifiká konverzačného prejavu v ruštine a byť pripraveným na vybrané interkultúrne
odlišnosti.

Stručná osnova predmetu:
Konverzačné cvičenia II. – Človek a spoločnosť
1. Rodina
2. Vzťahy
3. Škola
4. Práca
5. Cestovanie
6. Prvá písomná previerka
7 .Veda a technika
8. Ekonomika a politika
9. Priemysel
10. Príroda a ekológia
11. Problémy spoločnosti
12. Druhá písomná previerka

Odporúčaná literatúra:
GAJARSKÝ, L., STĚPANOVA, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno : Tribun EU,
2019. - 97 s. - ISBN 978-80-263-1528-5.
DERJAGINA, S. I.: V gazetach pišut... 5 izd. Stereotip. Moskva: Russkij jazyk, 2008. ISBN
978-5-88337-026-6.
GLAZUNOVA, O. I.: Davajte govoriť po-russki. SPb.: MIRS, 2008. ISBN 978-5-91395-013-0.
MARKOVA, E. M.: Načinajem govoriť po-russki. Moskva: MGOU, 2012. ISBN
978-5-70171-893-5.
MARKOVA, E. M.: Načinajem pisať po-russki. Rabočaja tetraď. Moskva: MGOU, 2012.
MILLER, L. V., a kol.: Žili – byli... SPb.: Zlatoust, 2012. ISBN 978-5-86547-484-5.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 5

A B C D E FX abs neabs

40.0 20.0 0.0 0.0 0.0 40.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceKonCv3-
J/22

Názov predmetu: konverzačné cvičenia III

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KRUS/bcdKonCv2-J/22

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- poznať všeobecnú a odbornú slovnú zásobu jednotlivých tém v ruskom jazyku,
- vnímať slovnú zásobu ako celok synoným, homoným, antoným, neologizmov v slovenskom i v
ruskom jazyku,
- osvojiť si správne návyky ústneho i písomného prejavu prostredníctvom monologických prejavov,
dialógov, hier, nácvikov modelových situácií,
- ovládať jednotlivé témy v ústnom i písomnom prejave,
- prehĺbiť si vedomosti z jednotlivých jazykových tém v rodnom i v cudzom jazyku - rozvíjať
kognitívnu funkciu jazyka,
- naučiť sa aktívne používať ruský jazyk ako prostriedok komunikácie v modelových situáciách.
2. Zručnosti:
- dokázať selektovať zdroje informácií,
- naučiť sa narábať s rozličnými typmi výkladových slovníkov,
- pracovať s digitálnymi médiami,
- neustále rozvíjať svoje komunikačné zručnosti v ruskom jazyku.
3. Profesijné kompetencie:
- aplikovať získané komunikačné a jazykové zručnosti v jazykovej praxi,
- dokázať posúdiť relevantnosť zdrojov informácií,
- vedieť využiť nadobudnuté jazykové kompetencie v prekladateľskej praxi.
4. Prenositeľné kompetencie:
- získať silné komunikačné kompetencie pre prax,
- pracovať s informačnými a komunikačnými technológiami,
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- vnímať širokú škálu verbálnych i neverbálnych prejavov spolubesedníkov,
- učiť sa komunikovať v skupine a viesť kultivovanú diskusiu so spolubesedníkmi,
- byť pripraveným prednášať monologický prejav s technickou podporou i samostatne,
- poznať špecifiká konverzačného prejavu v ruštine a byť pripravený na vybrané interkultúrne
odlišnosti.

Stručná osnova predmetu:
Konverzačné cvičenia III. – Človek a služby
1. Nakupovanie
2. Stravovanie: reštaurácie – kaviarne
3. Doprava
4. Banka a financie
5. Starostlivosť o telo
6. Prvá písomná previerka
7. Ostatné drobné služby
8. Médiá
9. Internet
10. Sociálne siete
11. Zábava
12. Druhá písomná previerka

Odporúčaná literatúra:
GAJARSKÝ, L., STĚPANOVA, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno : Tribun EU,
2019. 97 s. ISBN 978-80-263-1528-5.
DERJAGINA, S. I.: V gazetach pišut... 5 izd. Stereotip. Moskva: Russkij jazyk, 2008. ISBN
978-5-88337-026-6.
GLAZUNOVA, O. I.: Davajte govoriť po-russki. SPb.: MIRS, 2008. ISBN 978-5-91395-013-0.
MARKOVA, E. M.: Načinajem govoriť po-russki. Moskva: MGOU, 2012. ISBN
978-5-70171-893-5.
MARKOVA, E. M.: Načinajem pisať po-russki. Rabočaja tetraď. Moskva: MGOU, 2012.
MILLER, L. V., a kol.: Žili – byli... SPb.: Zlatoust, 2012. ISBN 978-5-86547-484-5.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

33.33 33.33 33.33 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceLex-J/23

Názov predmetu: lexikológia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceMed zOrg
-J/23

Názov predmetu: medzinárodné organizácie a ich jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceMorf1-
J/23

Názov predmetu: morfológia I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceMorf2-
J/23

Názov predmetu: morfológia II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceObchKor-
J/23

Názov predmetu: obchodná a úradná korešpondencia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceOrtP-J/23

Názov predmetu: ortografické praktikum

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KAA/bcdPraCv1-
J/22

Názov predmetu: praktické cvičenia z anglického jazyka I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie je za aktívnu účasť študenta na cvičeniach. Študent môže mať absenciu
maximálne dvakrát počas semestra, v opačnom prípade sa nemôže zúčastniť záverečného
hodnotenia. Na konci semestra študent absolvuje písomný test, na základe ktorého získa záverečné
hodnotenie podľa nasledujúcej stupnice: 100 – 92 % – A, 91 – 83 % – B, 82 – 74 % – C, 73 – 65
% – D, 64 – 56 % – E, 55 – 0 % – FX.

Výsledky vzdelávania:
Predmet sa zameriava na rozvíjanie receptívnych a produktívnych jazykových zručností,
rozširovanie slovnej zásoby o slovnú zásobu obsiahnutú v prebratých témach, upevňovanie a
prehlbovanie gramatických vedomostí tak, aby študent dokázal komunikovať rýchlo a efektívne v
súčasnom dynamickom svete a zároveň získal nové extralingvistické vedomosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Ľudia Čítanie s porozumením. Privlastňovacie prídavné mená. Slovotvorba.
2. Vlastníctvo. Počúvanie s porozumením. Substantíva v pluráli. Determinanty : This, these, those.
3. Miesta – Tvorenie slov - kolokácie. Čítanie s porozumením. Prítomný čas.
4. Voľný čas. Časové príslovky. Počúvanie s porozumením. Slovesné formy love/like + ing
5. Jedlo. Počítateľné a nepočítateľné podstatné mená. Čítanie s porozumením. . Slovná zásoba –
Britská a Americká angličtina.
6. Peniaze – Jednoduchý minulý čas. Počúvanie s porozumením. Slovesá – kolokácie súvisiace s
peniazmi
7. Cestovanie. Podstatné mená a slovesá súvisiace s cestovaním. Čítanie s porozumením. Tvorenie
otázok a záporov v minulom čase.
8. Vzhľad – slovná zásoba. Počúvanie s porozumením. Používanie tvaru have got/ has got a
prítomného priebehového času.
9. Film a umenie. Čítanie s porozumením. Blízky budúci čas going to a prítomný priebehový čas
s odvolávaním sa na budúcnosť.
10.Veda. Počúvanie s porozumením. Predprítomný čas a minulý jednoduchý čas.
11. Cestovný ruch – počúvanie s porozumením. Modálne slovesá. Tvorenie slov – rôzny typy
dovoleniek.
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12. Planéta zem. Príprava prezentácie. Čítanie s porozumením. Slovotvorba. Tvorba záporu v
budúcom čase.

Odporúčaná literatúra:
Cambridge Advanced Learner´s Dictionary. 2013. Cambridge: Cambridge University Press,
2013. ISBN: 1107619505
MURPHY, R. 2019. English Grammar in Use Book with answers and Interactive eBook:A self-
study Reference and Practice Book for Intermediate learners of English. Cambridge: Cambridge
University Press, 2019. ISBN 1108586627, 978-1108586627
HUGHES, J., STEPHENSON H. , DUMMETT P. 2018. National Geographic. Elementary
Cengage Learning, Inc,. Student´s Book with DVD. ISBN 13: 9781337285636

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné (C): 24 hodín
samoštúdium: 6 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PhDr. Gabriela Siantová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 10.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KAA/bcdPraCv2-
J/22

Názov predmetu: praktické cvičenia z anglického jazyka II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie je za aktívnu účasť študenta na cvičeniach. Študent môže mať absenciu
maximálne dvakrát počas semestra, v opačnom prípade sa nemôže zúčastniť záverečného
hodnotenia. Na konci semestra študent absolvuje písomný test, na základe ktorého získa záverečné
hodnotenie podľa nasledujúcej stupnice: 100 – 92 % – A, 91 – 83 % – B, 82 – 74 % – C, 73 – 65
% – D, 64 – 56 % – E, 55 – 0 % – FX.

Výsledky vzdelávania:
Predmet sa zameriava na rozvíjanie receptívnych a produktívnych jazykových zručností,
rozširovanie slovnej zásoby o slovnú zásobu obsiahnutú v prebratých témach, upevňovanie a
prehlbovanie gramatických vedomostí tak, aby študent dokázal komunikovať rýchlo a efektívne v
súčasnom dynamickom svete a zároveň získal nové extralingvistické vedomosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Naše zdravie. Čítanie s porozumením. Používanie časových prísloviek.
2. Súťaže. Počúvanie s porozumením. Slovesá s – ing koncovkami a tvarom ` d like to a modálne
slovesá.
3. Doprava – Tvorenie slov. Inferenčné čítanie. Stupňovanie prídavných mien.
4. Dobrodružstvo. Minulý jednoduchý a priebehový čas. Čítanie s porozumením. Predprítomný čas
jednoduchý a priebehový.
5. Životné prostredie. Počítateľné a nepočítateľné podstatné mená. Počúvanie s porozumením.
6. Životné etapy – slovná zásoba – get – frázové sloveso. Čítanie s porozumením. Používanie
budúcich časov.
7. Práca. Memos – pracovné správy. Počúvanie s porozumením. Predprítomný čas.
8. Technológie – slovná zásoba. Čítanie s porozumením. 1. a 2. podmienková veta..
9. Jazyk a učenie. Počúvanie s porozumením. Trpný rod.
10.Cestovanie. Čítanie s porozumením. Predminulý čas Priame a nepriame otázky.
11. História – počúvanie s porozumením. Nakupovanie vo veľkých nákupných strediskách. Used
to a nepriama reč.
12. Príroda. Hľadanie riešenia. Čítanie s porozumením. Slovotvorba.

Odporúčaná literatúra:
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Cambridge Advanced Learner´s Dictionary. 2013. Cambridge: Cambridge University Press,
2013. ISBN: 1107619505
MURPHY, R. 2019. English Grammar in Use Book with answers and Interactive eBook:A self-
study Reference and Practice Book for Intermediate learners of English. Cambridge: Cambridge
University Press, 2019. ISBN 1108586627, 978-1108586627
HUGHES, J., STEPHENSON H. , DUMMETT P. 2018. National Geographic. Pre-Intermediate
Cengage Learning, Inc,. Student´s Book with DVD. ISBN 9781133315704

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné šúdium (C): 24 hodín
samoštúdium: 6 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PhDr. Gabriela Siantová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 10.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KAA/bcdPraCv3-
J/22

Názov predmetu: praktické cvičenia z anglického jazyka III

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie je za aktívnu účasť študenta na cvičeniach. Študent môže mať absenciu
maximálne dvakrát počas semestra, v opačnom prípade sa nemôže zúčastniť záverečného
hodnotenia. Na konci semestra študent absolvuje písomný test, na základe ktorého získa záverečné
hodnotenie podľa nasledujúcej stupnice: 100 – 92 % – A, 91 – 83 % – B, 82 – 74 % – C, 73 – 65
% – D, 64 – 56 % – E, 55 – 0 % – FX.

Výsledky vzdelávania:
Predmet sa zameriava na rozvíjanie receptívnych a produktívnych jazykových zručností,
rozširovanie slovnej zásoby o slovnú zásobu obsiahnutú v prebratých témach, upevňovanie a
prehlbovanie gramatických vedomostí tak, aby študent dokázal komunikovať rýchlo a efektívne v
súčasnom dynamickom svete a zároveň získal nové extralingvistické vedomosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Farba. Konverzácia – pocity a stavy. Čítanie s porozumením. Prítomný jednoduchý a priebehový
čas – činnostné a stavové slovesá.
2. Výkon – slovná zásoba (hudobné štýly). Počúvanie s porozumením. Rozhovor o kultúrnych
podujatiach. Predprítomný čas – príslovky času.
3. Voda. Šetrenie a plytvanie vodou – slovné spojenia. Naratívne časy. Čítanie s porozumením.
4. Pracovné príležitosti. Vyjadrenie budúcich časov– práca a vzdelanie. Počúvanie s porozumením.
Tvorenie slov – frázové slovesá.
5. Cestovanie. Čítanie s porozumením. Slovotvorba – zložené podstatné mená.
6. Zdravý životný štýl – slovná zásoba. Počúvanie s porozumením. Modálne slovesá a prvá
podmienková veta.
7. Život v meste a na vidieku. Čítanie s porozumením. Vyjadrenie minulosti pomocou used to/
would + jednoduchý minulý čas..
8. Prekvapujúce správy. Vyjadrenie historiek pomocou prísloviek. Počúvanie s porozumením.
Modálne slovesá odvolávajúce sa na prítomnosť a minulosť.
9. Obchod. Čítanie s porozumením. Členy a determinanty. Tvorenie slov súvisiacich s peniazmi.
10. Život bez obmedzení. Počúvanie s porozumením – zranenia. Tvorenie slov pomocou koncoviek
– ful, ness. Druhá podmienková veta.
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11. Spojenia – nepriama reč. Komunikácia pomocou technológií. Tvorenie predpôn pomocou
predpony -un. Čítanie s porozumením.
12. Odborníci – vyjadrenie ospravedlnenia. Počúvanie s porozumením – skryté odkazy. Používanie
tvaru should have + could have, vyjadrenie 3. podmienkovej vety.

Odporúčaná literatúra:
Cambridge Advanced Learner´s Dictionary. 2013. Cambridge: Cambridge University Press,
2013. ISBN: 1107619505
MURPHY, R. 2019. English Grammar in Use Book with answers and Interactive eBook:A self-
study Reference and Practice Book for Intermediate learners of English. Cambridge: Cambridge
University Press, 2019. ISBN 1108586627, 978-1108586627
HUGHES, J., STEPHENSON H. , DUMMETT P. 2018. National Geographic. Intermediate
Cengage Learning, Inc,. Student´s Book with DVD. ISBN 9781133315711

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné (C): 24 hodín
samoštúdium: 6 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PhDr. Gabriela Siantová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 10.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KAA/bcdPraCv4-
J/22

Názov predmetu: praktické cvičenia z anglického jazyka IV

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie je za aktívnu účasť študenta na cvičeniach. Študent môže mať absenciu
maximálne dvakrát počas semestra, v opačnom prípade sa nemôže zúčastniť záverečného
hodnotenia. Na konci semestra študent absolvuje písomný test, na základe ktorého získa záverečné
hodnotenie podľa nasledujúcej stupnice: 100 – 92 % – A, 91 – 83 % – B, 82 – 74 % – C, 73 – 65
% – D, 64 – 56 % – E, 55 – 0 % – FX.

Výsledky vzdelávania:
Predmet sa zameriava na rozvíjanie receptívnych a produktívnych jazykových zručností,
rozširovanie slovnej zásoby o slovnú zásobu obsiahnutú v prebratých témach, upevňovanie a
prehlbovanie gramatických vedomostí tak, aby študent dokázal komunikovať rýchlo a efektívne v
súčasnom dynamickom svete a zároveň získal nové extralingvistické vedomosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Vzťahy. Vplyv predošlých generácií na súčasné. Precvičovanie prítomných časov a trpného rodu.
Tvorenie prídavných mien z podstatných mien. Počúvanie s porozumením.
2. Rozprávanie príbehu. Čítanie s porozumením. Porovnanie recenzie filmu a knihy. Tvorenie
synoným.
3. Veda a technológie, Tvorenie budúceho času -budúci priebehový a predbudúci čas. Počúvanie
s porozumením.
4. Umenie a kreativita – vyjadrenie determinantov množstva. Počúvanie s porozumením. Analýza
protikladov.
5. Rozvoj mesta. Tvorenie slov pomocou predpôn. Čítanie s porozumením. Používanie neurčitkov,
-ing tvarov a nulových spôn.
6. Alternatívne cestovanie. Zápory + tag-questions. Počúvanie s porozumením. Frázové slovesá -
in + - out.
7. Prírodné zdroje – slovná zásoba. Zachovanie prírodných zdrojov. Používanie kolokácie
vzťahujúcich sa k jednému zdroju. Zmiešané podmienkové vety. Používanie wish, would rather +
if only.
8. Správy. Čítanie s porozumením. Slovesá používané v nepriamej reči. Tvorenie prídavných mien
zo slovies.
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9. Talentovaní ľudia. Čítanie s porozumením. Opis zručností a talentu. Používanie členov a
vzťažných viet.
10. Zvyky a správanie. Opis tradícií, stravovacích zvykoch na svadbe. Tvorenie slovných spojení
týkajúcich sa stravovania. Počúvanie s porozumením.
11. Vedomosti a učenie. Čítanie s porozumením. Používanie frázových slovies súvisiacich s učením.
Vyjadrenie budúcnosti v minulosti.
12. Ekonomika. Vyjednávanie. Používanie výrazov (have + get) a podmienkových viet týkajúcich
sa vyjednávania. Počúvanie s porozumením.

Odporúčaná literatúra:
Cambridge Advanced Learner´s Dictionary. 2013. Cambridge: Cambridge University Press,
2013. ISBN: 1107619505
HEWINGS, M. 2013. Advanced Grammar in Use with Answers: A Self-Study Reference and
Practice Book for Advanced Learners of English. Cambridge: Cambridge University Press, 2013.
ISBN 1107697387, 9781107697386.
HUGHES, J., STEPHENSON H. , DUMMETT P. 2018. National Geographic. Upper-
Intermediate Cengage Learning, Inc,. Student´s Book with DVD. ISBN 9781133315728

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 6 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PhDr. Gabriela Siantová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 10.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePraJa1-
J/22

Názov predmetu: praktický jazyk I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva zo seminárnej práce a písomného testu.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- zvládnuť grafický systém ruského jazyka písmom a slovom
- naučiť sa základy fonetiky a ortografie
- nadobudnúť teoretické vedomosti z morfologického systému ruštiny so zohľadnením rusko-
slovenského aspektu
- osvojiť si novú slovnú zásobu
Zručnosti:
- vedieť analyzovať text na základnej úrovni
- vedieť komunikovať na jednoduché témy
- vedieť prezentovať jednotlivé témy
- interpretovať morfologické kategórie (pád, rod a iné)
- identifikovať v texte slovné druhy a ich morfologické tvary
- vedieť správne tvoriť príslušné gramatické tvary v súlade s morfologickými pravidlami a taktiež
výnimkami
Profesijné kompetencie:
- mať schopnosť aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- dokázať vedomosti a zručnosti uplatniť v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- zdokonaľovať si písomný a ústny prejav
- skvalitňovať si prezentačné schopnosti

Stručná osnova predmetu:
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1. Zoznámenie sa grafickým systémom a zvukmi ruského jazyka.
2. Nácvik ortografie a výslovnosti zvukov ruského jazyka, intonácia otázok a odpovedí. Základné
frázy.
3. Дела отлично, как обычно! Podstatné mená rodu mužského zakončené na tvrdú spoluhlásku v
jednotnom čísle. Viazanie slov v reči.
4. У Ивана большая семя. Sloveso mať v ruskom jazyku. Sloveso volať sa. Skloňovanie zámen
наш / ваш.
5. Кто этот молодой человек? Infinitív ruských slovies. Minulý čas. Intonácia otázok a odpovedí.
Skloňovanie zámen кто, что. Skloňovanie podstatných mien rodu ženského zakončených na -a v
jednotnom čísle.
6. Сегодня понедельник. Skloňovanie podstatných mien rodu stredného zakončených na -o v
jednotnom čísle. Výslovnosť zdvojených spoluhlások. Väzba у меня есть.
7. Какие у вас планы? Časovanie slovies (I. časovanie). Pohyblivý prízvuk v rámci jedného slova.
8. Побеседуем об отпуске. Vykanie. Skloňovanie zámen мой, твой, свой v jednotnom čísle.
Skloňovanie zámen этот, тот. Základné číslovky 0 – 20 v prvom páde.
9. Прага – город сотни шпилей. Privlastňovacie zámená его, ее, их. Časovanie slovies typu идти.
Ruská spojka “a”.
10. Дела семейные. Skloňovanie podstatných mien rodu ženského (школа, неделя) v jednotnom
čísle.
11. Немного о Москве. Časovanie slovies so zvratnou časticou -ся.
12. Города России. Budúci čas nedokonavých slovies. Сейчас a теперь. Slovesá typu успеть.

Odporúčaná literatúra:
BELYNTSEVA, O. – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny 1. díl. Brno: Computer Press, 2011.
554 s. ISBN 978-80-251-2442-0
LASKAREVA, E. R.: Čistaja grammatika. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2010. 336 s. ISBN
978-5-86547-462-3
MARKOVA, E.: Načinajem govoriť po-russki : (russkij jazyk na kursach dľa načinajuščich).
Moskva: MGOU, 2012, 106 s. ISBN 978-5-7017-1893-5.
NEKOLOVÁ, V. et al.: Ruština nejen pro samouky. Praha: Leda, 2002. 536 s. ISBN
80-85927-96-9.
MASHOVEC, E.N.– SUVORKINA, E.G.: Samovar. Učebnik russkogo jazyka dľa načinajuščich.
Moskva: Centr "Škoľnaja kniga". 2005.168s. ISBN 5949530780, 9785949530788.
ŠAJGALÍKOVÁ, H. – POSOKHIN, I. – GROMINOVÁ, A.: Ruština pre samoukov a pre
jazykové školy. Bratislava: Aktuell, 2018. 345 s. ISBN 978-80-8172-021-5.
STĚPANOVÁ, L. – GAJARSKÝ, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno: Tribun EU,
2019. 97 s. ISBN 978-80-263-1528-5.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 9

A B C D E FX abs neabs

33.33 0.0 22.22 0.0 0.0 44.44 0.0 0.0



Strana: 44

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePraJa2-
J/22

Názov predmetu: praktický jazyk II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- osvojiť si novú slovnú zásobu
- precvičiť si vedomosti z gramatiky
- nadobudnúť nové extralingvistické vedomosti (napr. pamiatky, tradičné jedla atď..)
- orientovať sa v zradných slovách (homonymá a paronymá)
Zručnosti:
- rozvíjať receptívne a produktívne zručnosti v jazyku
- analyzovať text na základnej úrovni
- komunikovať na jednoduché témy
- vedieť prezentovať jednotlivé témy
- interpretovať morfologické kategórie
- identifikovať v texte slovné druhy a ich morfologické tvary
- vedieť správne tvoriť príslušné gramatické tvary v súlade s morfologickými pravidlami a taktiež
výnimkami (skloňovať číslovky a iné)
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- zdokonaliť si písomný a ústny prejav
- skvalitniť si prezentačné schopnosti

Stručná osnova predmetu:
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1. Свободное время. Активный и пассивный отдых. Skloňovanie podstatných mien rodu
mužského (завод, автомобиль) a stredného (слово, воскресенье) v jednotnom čísle.
2. Телевизор и диван – вот, что нужно нам! Sloveso быть v minulom čase.
3. Как отдыхает молодежь. Väzba нужно / надо / придется + infinitív.
4. Матрешка. Skloňovanie prídavných mien (новый, летний) v jednotnom čísle. Tvorenie
prísloviek pomocou -e. Ročné obdobia a mesiace.
5. Когда я ем, я глух и нем. Časovanie slovies (II. časovanie). Časovanie slovesa есть.
6. Русская кухня. Časovanie slovesa хотеть. Skloňovanie podstatných mien zakončených na -ий,
-ие, -ия v jednotnom čísle.
7. Самоварное чаепитие. Ruská veta a sloveso byť v minulom a budúcom čase. Väzba у меня
есть v minulom a budúcom čase. Základné číslovky 30 – 1000 v prvom páde. Počítaný predmet.
Časovanie slovies so zvratnou časticou -ся.
8. Час пик. Как добраться на работу? Pohybové slovesá.
9. Ах, Арбат, мой Арбат. Základné číslovky 2000 a vyššie v prvom páde. Radové číslovky.
10. Командировка. Časovanie slovies – súhrn. Telefonovanie. Neurčité zámená a príslovky.
11. Москва – Владивосток. Zradné slová (homonymá a paronymá).
12. Путешествие по России. Opakovanie.

Odporúčaná literatúra:
BELYNTSEVA, O. – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny 1. díl. Brno: Computer Press, 2011.
554 s. ISBN 978-80-251-2442-0
LASKAREVA, E. R.: Čistaja grammatika. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2010. 336 s. ISBN
978-5-86547-462-3
MARKOVA, E.: Načinajem govoriť po-russki : (russkij jazyk na kursach dľa načinajuščich).
Moskva: MGOU, 2012, 106 s. ISBN 978-5-7017-1893-5.
NEKOLOVÁ, V. et al.: Ruština nejen pro samouky. Praha: Leda, 2002. 536 s. ISBN
80-85927-96-9.
MASHOVEC, E.N.– SUVORKINA, E.G.: Samovar. Učebnik russkogo jazyka dľa načinajuščich.
Moskva: Centr "Škoľnaja kniga". 2005.168s. ISBN 5949530780, 9785949530788.
ŠAJGALÍKOVÁ, H. – POSOKHIN, I. – GROMINOVÁ, A.: Ruština pre samoukov a pre
jazykové školy. Bratislava: Aktuell, 2018. 345 s. ISBN 978-80-8172-021-5.
STĚPANOVÁ, L. – GAJARSKÝ, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno: Tribun EU,
2019. 97 s. ISBN 978-80-263-1528-5.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 5

A B C D E FX abs neabs

40.0 0.0 20.0 0.0 0.0 40.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePraJa3-
J/22

Názov predmetu: praktický jazyk III

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- nadobudnúť novú slovnú zásobu
- získať nové vedomosti z gramatiky
- osvojiť si vedomosti zo syntaxe
- nadobudnúť nové extralingvistické vedomosti (napr. múzeá, vzdelávací systém, turizmus atď.)
- správne uvádzať dátumy, hodiny
Zručnosti:
- rozvíjať receptívne a produktívne zručnosti v jazyku
- vedieť analyzovať text na základnej úrovni
- vedieť komunikovať na jednoduché témy
- vedieť prezentovať jednotlivé témy
- interpretovať morfologické kategórie
- identifikovať v texte slovné druhy a ich morfologické tvary
- vedieť správne tvoriť príslušné gramatické tvary v súlade s morfologickými pravidlami a taktiež
výnimkami
- vedieť správne tvoriť podmienkové vety
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- dokázať uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- zdokonaľovať si písomný a ústny prejav
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- skvalitňovať si prezentačné schopnosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Кем быть – дворником или программистом? Skloňovanie podstatných mien rodu stredného.
2. Учебные заведения и система образования в России. Časovanie slovies na -овать / -евать.
3. Третьяковская галерея в Москве. Časovanie slovies дат, давать. Skloňovanie zámen.
4. Как бороться с простудой? Časovanie slovies принять. Časovanie slovies typu пить.
Konštrukcia не тот, не та.
5. Здоровье. Skloňovanie podstatných mien rodu mužského typu санаторий a ženského typu
линия.
6. Лечебные туры. Časovanie slovies typu любить, купить. Koľko je hodín?
7. Про пятизвездочные отели, соседей-тараканов и шведские завтраки. Časovanie slovesa
нести, вести, везти.
8. Типы отелей в туризме. Skloňovanie čísloviek сколько a много.
9. Гостиница Октябрская. Pohybové slovesá. Dátumy.
10. Собака точка ру. Skloňovanie podstatných mien rodu ženského (площадь) v množnom čísle.
11. Интернет. Časovanie nepravidelných slovies снять, бежать. Podmienkové vety.
12. Социальные сети. Opakovanie.

Odporúčaná literatúra:
BELYNTSEVA, O. – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny 1. díl. Brno: Computer Press, 2011.
554 s. ISBN 978-80-251-2442-0
LASKAREVA, E. R.: Čistaja grammatika. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2010. 336 s. ISBN
978-5-86547-462-3
MARKOVA, E.: Načinajem govoriť po-russki : (russkij jazyk na kursach dľa načinajuščich).
Moskva: MGOU, 2012, 106 s. ISBN 978-5-7017-1893-5.
NEKOLOVÁ, V. et al.: Ruština nejen pro samouky. Praha: Leda, 2002. 536 s. ISBN
80-85927-96-9.
MASHOVEC, E.N.– SUVORKINA, E.G.: Samovar. Učebnik russkogo jazyka dľa načinajuščich.
Moskva: Centr "Škol'naja kniga". 2005.168s. ISBN 5949530780, 9785949530788.
ŠAJGALÍKOVÁ, H. – POSOKHIN, I. – GROMINOVÁ, A.: Ruština pre samoukov a pre
jazykové školy. Bratislava: Aktuell, 2018. 345 s. ISBN 978-80-8172-021-5.
STĚPANOVÁ, L. – GAJARSKÝ, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno: Tribun EU,
2019. 97 s. ISBN 978-80-263-1528-5.
KUĽKOVA, R.A.: Ja choču tebia sprosiť. Besedy i diskussii na russkom jazyke. Moskva:
Granica, 2005. 304 s. ISBN 5-94691-175-9.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

33.33 33.33 33.33 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:
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Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePraJa4-
J/22

Názov predmetu: praktický jazyk IV

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- nadobudnúť novú slovnú zásobu
- získať vedomosti z gramatiky
- nadobudnúť nové extralingvistické vedomosti (napr. móda, Petrohrad atď..)
Zručnosti:
- rozvíjať receptívne a produktívne zručností v jazyku
- vedieť analyzovať text na základnej úrovni
- vedieť komunikovať na jednoduché témy
- vedieť prezentovať jednotlivé témy
- interpretovať morfologické kategórie
- identifikovať v texte slovné druhy a ich morfologické tvary
- správne tvoriť príslušné gramatické tvary v súlade s morfologickými pravidlami a taktiež
výnimkami
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- zdokonaliť si písomný a ústny prejav
- skvalitniť si prezentačné schopnosti

Stručná osnova predmetu:
1. На женщине держится дом. Väzba доволен чем.
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2. Генеральная уборка. Spojky вместо того чтобы, для того чтобы а чтобы. Nepravidelné
skloňovanie podstatných mien.
3. Город на Неве. Časovanie slovesa понять. Konštrukcia нужен s podstatným menom alebo
zámenom.
4. Мы такие разные и все-таки мы вместе. Stupňovanie prídavných mien. Vzťažné a opytovacie
zámená.
5. Национальные стереотипы. Záporné zámená a príslovky. Zámená некто, нечто.
6. Группа „Кино“. Skloňovanie podstatných mien typu время. Počítaný predmet s prídavným
menom alebo zámenom.
7. По одежде встречают. Prechodníky. Zámená весь, вся, все.
8. Модный приговор. Skloňovanie podstatných mien typu пражанин.
9. Модные тренды. Zámená сам a самый.
10. Дорожные приключения. Trpný rod. Činné príčastia.
11. Поездка на машине. Sloveso иметь.
12. Прокататься бы на „Москвиче“ с москвичами по Москве. Opakovanie.

Odporúčaná literatúra:
BELYNTSEVA, O. – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny 1. díl. Brno: Computer Press, 2011.
554 s. ISBN 978-80-251-2442-0
LASKAREVA, E. R.: Čistaja grammatika. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2010. 336 s. ISBN
978-5-86547-462-3
MARKOVA, E.: Načinajem govoriť po-russki : (russkij jazyk na kursach dľa načinajuščich).
Moskva: MGOU, 2012, 106 s. ISBN 978-5-7017-1893-5.
NEKOLOVÁ, V. et al.: Ruština nejen pro samouky. Praha: Leda, 2002. 536 s. ISBN
80-85927-96-9.
MASHOVEC, E.N.– SUVORKINA, E.G.: Samovar. Učebnik russkogo jazyka dľa načinajuščich.
Moskva: Centr "Školľnaja kniga". 2005.168 s. ISBN 5949530780, 9785949530788.
ŠAJGALÍKOVÁ, H. – POSOKHIN, I. – GROMINOVÁ, A.: Ruština pre samoukov a pre
jazykové školy. Bratislava: Aktuell, 2018. 345 s. ISBN 978-80-8172-021-5.
STĚPANOVÁ, L. – GAJARSKÝ, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno: Tribun EU,
2019. 97 s. ISBN 978-80-263-1528-5.
KUL`KOVA, R.A.: Ja choču tebia sprosiť. Besedy i diskussii na russkom jazyke. Moskva:
Granica, 2005. 304 s. ISBN 5-94691-175-9.
IERMACHKOVA, O.: Realii Rossii [elektronický zdroj] : Časť 1. Brno : Tribun EU, 2021.109 s.
[CD-ROM]. ISBN 978-80-263-1642-8.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

33.33 33.33 0.0 33.33 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024
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Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePraJa5-
J/22

Názov predmetu: praktický jazyk V

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- osvojiť si novú slovnú zásobu
- získať vedomosti z gramatiky (napríklad vid v ruštine a v slovenčine a iné)
- nadobudnúť vedomosti zo syntaxe
- osvojiť si nové extralingvistické vedomosti (napr. hymna, vlajka, Zlatý okruh Ruska, vedci atď.)
Zručnosti:
- rozvíjať receptívne a produktívne zručností v jazyku
- vedieť analyzovať text na základnej úrovni
- vedieť komunikovať na jednoduché témy
- vedieť prezentovať jednotlivé témy
- interpretovať morfologické kategórie
- identifikovať v texte slovné druhy a ich morfologické tvary
- správne tvoriť príslušné gramatické tvary v súlade s morfologickými pravidlami a taktiež
výnimkami
- správne používať niektoré zložité syntaktické konštrukcie
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti v praxi
- uplatniť vedomosti a zručnosti v písomnej aj ústnej forme
Prenositeľné kompetencie:
- zdokonaliť si písomný a ústny prejav
- skvalitniť si prezentačné schopnosti
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Stručná osnova predmetu:
1. О современном почтамте и о тех, чьи финансы не поют романсы. Základný rozdiel vo využití
vidu v ruštinu a slovenčine.
2. На почте / в банке. Spojky. Sponové sloveso являться.
3. Тебе следует учиться. Konštrukcia следовать + infinitív.
4. Гимн и флаг России. Skloňovanie podstatných mien мать a дочь.
5. Природа России. Použitie predložiek.
6. Народы России. Skloňovanie základných čísloviek 200-1000. Skloňovanie viacslovných
čísloviek.
7. Российская Федерация. Zámená каков, какова, каково, каковы.
8. Москва и Санкт-Петербург. Skloňovanie číslovky полтора. Skloňovanie hromadných
čísloviek.
9. Золотое кольцо России. Zlomky a desatinné čísla.
10. Выдающиеся ученые России и их открытия.
11. Достижения современном России.
12. Opakovanie.

Odporúčaná literatúra:
BELYNTSEVA, O. – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny 1. díl. Brno: Computer Press, 2011.
554 s. ISBN 978-80-251-2442-0
LASKAREVA, E. R.: Čistaja grammatika. Sankt-Peterburg: Zlatoust, 2010. 336 s. ISBN
978-5-86547-462-3
MARKOVA, E.: Načinajem govoriť po-russki : (russkij jazyk na kursach dľa načinajuščich).
Moskva: MGOU, 2012, 106 s. ISBN 978-5-7017-1893-5.
NEKOLOVÁ, V. et al.: Ruština nejen pro samouky. Praha: Leda, 2002. 536 s. ISBN
80-85927-96-9.
MASHOVEC, E.N .– SUVORKINA, E.G.: Samovar. Učebnik russkogo jazyka dľa
načinajuščich. Moskva:Centr "Škoľnaja kniga". 2005.168s. ISBN 5949530780, 9785949530788.
ŠAJGALÍKOVÁ, H. – POSOKHIN, I. – GROMINOVÁ, A.: Ruština pre samoukov a pre
jazykové školy. Bratislava: Aktuell, 2018. 345 s. ISBN 978-80-8172-021-5.
STĚPANOVÁ, L. – GAJARSKÝ, L.: Mir sovremennogo russkogo jazyka. Brno: Tribun EU,
2019. 97 s. ISBN 978-80-263-1528-5.
KULľKOVA, R.A.: Ja choču tebia sprosiť. Besedy i diskussii na russkom jazyke. Moskva:
Granica, 2005. 304 s. ISBN 5-94691-175-9.
IERMACHKOVA, O.: Realii Rossii [elektronický zdroj] : Časť 1. Brno : Tribun EU, 2021.109 s.
[CD-ROM]. ISBN 978-80-263-1642-8.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

33.33 66.67 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:
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Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KSJAL/beKurzs1-
UJ/22

Názov predmetu: praktický kurz slovenského jazyka I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie predmetu sa skladá z priebežného hodnotenia študenta počas semestra a skúšky, ktorá
sa realizuje v skúškovom období. V priebežnom hodnotení môže študent získať maximálne 80 %
bodov z celkového hodnotenia za predmet, pričom musí získať aspoň 44 % bodov z celkového
hodnotenia, aby mohol pristúpiť ku skúške. Za skúšku môže študent získať maximálne 20 % bodov
z celkového hodnotenia za predmet, pričom minimálna akceptovaná úspešnosť študenta v tejto časti
hodnotenia je12 % bodov z celkového hodnotenia predmetu. Klasifikačný stupeň bude určený na
základe stupnice (v %): A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55
a menej).

Výsledky vzdelávania:
1. vedomosti: študent získava portfólio jazykovedných poznatkov z viacerých jazykových rovín
slovenského jazyka (lexikálna, foneticko-fonologická, morfologická, štylistická), ktoré vie uplatniť
v písanom a ústnom jazykovom prejave. Študent si osvojí pravopisné pravidlá, podľa ktorých sa
má postupovať pri tvorbe písaných jazykových prejavov.
2. zručnosti: študent získava absolvovaním predmetu komunikačnú jazykovú zručnosť, aby sa
dokázal primeraným spôsobom odborne písomne i ústne vyjadrovať pri zachovaní úrovne jazykovej
kultúry, zodpovedajúcej vysokoškolskému stupňu vzdelávania.
3. profesijné kompetencie: v rámci komunikačnej praxe vie odhaliť štylistické nedostatky a vyhnúť
sa pravopisným a iným jazykovým chybám a získa znalosť o diferencovaných možnostiach slova.
U študenta sa zároveň prehlbujú jazykové a komunikačné schopnosti najmä so zreteľom funkčne
prepínať kód v závislosti od komunikačnej situácie a spoločenskej vhodnosti vyjadrovania.
4. prenositeľné kompetencie: zároveň sa rozvíja jeho schopnosť kreatívne a funkčne tvoriť písané
a ústne jazykové prejavy pri dodržiavaní ortografických noriem.

Stručná osnova predmetu:
1. Norma – úzus – kodifikácia na pozadí oficiálnych a neoficiálnych písomných prejavov.
2. Činnosti smerujúce k odstráneniu a predchádzaniu chýb vo verejnej jazykovej komunikácii.
3. Pravidlo o rytmickom krátení.
4. Problematické miesta slovenského pravopisu: písanie i/í, y/ý v domácich slovách.
5. Problematické miesta slovenského pravopisu: písanie i/í, y/ý v slovách cudzieho pôvodu.
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6. Písanie veľkých písmen v menách ľudí a bytostí, národov a národností.
7. Písanie veľkých písmen v prídavných menách utvorených od mien ľudí a živých bytostí.
8. Písanie veľkých písmen v názvoch krajín, štátov, útvarov zemského povrchu a kozmických telies.
9. Písanie veľkých písmen v názvoch ľudských sídel, organizácií, inštitúcií, udalostí a sviatkov.
10. Písanie veľkých písmen na začiatku viet, súvetí a veršov, znak úcty, na vyzdvihnutie niektorých
slov.
11. Písanie značiek a skratiek.
12. Štylistické osobitosti v písanom prejave.

Odporúčaná literatúra:
Krátky slovník slovenského jazyka. Red. J. Kačala – M. Pisárčiková – M. Považaj. 4. dopl. a upr.
vyd. Bratislava: Veda, 985 s. ISBN 80-224-0750-X.
KUMOROVÁ, Z. 2015. Základy teórie spisovného jazyka a jazykovej kultúry. Trnava:
Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave, 128 s. ISBN 978-80-8105-651-2.
KUMOROVÁ, Z. 2016. Inojazyčné výrazy v slovenčine. Trnava: Univerzita sv. Cyrila a Metoda
v Trnave, 128 s., ISBN 978-80-8105-820-2.
KUMOROVÁ, Z. – PÍŠOVÁ, J. – PALECSKOVÁ, D. 2011. Jazyková kultúra v akademickej
komunikácii. Trnava: UCM, 138 s. ISBN 978-80-8105-280-4.
Kultúra slova – vedecko-popularizačný časopis pre jazykovú kultúru a terminológiu.
MISTRÍK, J. – ŠKVARENINOVÁ, O. – HEGEROVÁ, K. 1997. Praktická príručka slovenčiny.
Bratislava: SPN, 204 s., ISBN 80-08-02402-X.
OLOŠTIAK, M. – BILÁ, M. – TIMKOVÁ, R. 2006. Slovník anglických vlastných mien v
slovenčine. Bratislava: Jazykové vydavateľstvo Kniha-spoločník, 267 s. ISBN 80-88814-47-2.
PÍŠOVÁ, J. 2015. Vybrané kapitoly z ortografie. Trnava: UCM, 2011. 138 s. ISBN
978-80-8105-653-6.
Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. 4. nezmenené vyd. Bratislava: Veda, 592 s.,
ISBN 978-80-224-1331-2.
RIPKA, I. – IMRICHOVÁ, M. – SKLADANÁ, J. 2005. Príručka slovenského pravopisu pre
školy a prax. Bratislava: Nakladateľstvo Agentúry Cesty, 672 s., ISBN 80-969159-1-6.
Slovník súčasného slovenského jazyka. A – G. Hl. red. K. Buzássyová – A. Jarošová. Bratislava:
Veda, vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied, 1134 s., ISBN 978-80-224-0932-4.
Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová.
Bratislava: Veda, vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied, 1087 s., ISBN 978-80-224-1172-1.
Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Ved. red. A. Jarošová, Bratislava: Veda,
vydavateľstvo SAV, 1100 s., ISBN 978-80-224-1485-2.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 330

A B C D E FX abs neabs

15.76 20.3 22.42 18.48 12.12 10.91 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 09.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KSJAL/beKurzs2-
UJ/22

Názov predmetu: praktický kurz slovenského jazyka II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie predmetu sa skladá z priebežného hodnotenia študenta počas semestra a skúšky, ktorá
sa realizuje v skúškovom období. V priebežnom hodnotení môže študent získať maximálne 80 %
bodov z celkového hodnotenia za predmet, pričom musí získať aspoň 44 % bodov z celkového
hodnotenia, aby mohol pristúpiť ku skúške. Za skúšku môže študent získať maximálne 20 % bodov
z celkového hodnotenia za predmet, pričom minimálna akceptovaná úspešnosť študenta v tejto časti
hodnotenia je12 % bodov z celkového hodnotenia predmetu. Klasifikačný stupeň bude určený na
základe stupnice (v %): A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55
a menej).

Výsledky vzdelávania:
1. vedomosti: študent si osvojí jazykové poznatky zamerané na syntaktické osobitosti v pravopise
a na gramaticko-pravopisné osobitosti slovných druhov.
2. zručnosti: študent získava absolvovaním predmetu jazykovú zručnosť prakticky aplikovať
poznatky z oblasti ortografických, syntaktických a gramatických noriem spisovného jazyka, aby
sa dokázal adekvátne odborne písomne i ústne vyjadrovať pri zachovaní úrovne jazykovej kultúry,
zodpovedajúcej vysokoškolskému stupňu vzdelávania.
3. profesijné kompetencie: u študenta sa prehlbujú jazykové a komunikačné schopnosti prakticky
a funkčne využívať jazyk v bežnej aj profesijnej komunikácii pri zachovaní jazykových a
komunikačných noriem.
4. prenositeľné kompetencie: premostením všetkých jazykových rovín a komplexným pohľadom
na rôznorodosť jazykových prostriedkov a ich uvedením do pragmatickej roviny používania sa
u študenta prehĺbi schopnosť uvažovať v širších jazykových súvislostiach s dosahom na rozvoj
jazykovej kompetencie študenta.

Stručná osnova predmetu:
1. Gramaticko-pravopisné osobitosti v skloňovaní slovných druhov.
2. Písanie slov osobitne a dovedna, písanie zložených prídavných mien, prísloviek a čísloviek.
3. Pravidlá písania rôznych druhov interpunkčných znamienok.
4. Problematická interpunkcia pri písaní viacnásobných vetných členoch.
5. Syntaktické osobitosti v pravopise, interpunkcia pred ustálenými spojkovými výrazmi.
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6. Písanie čiarky pri voľnej alebo tesnej prívlastková konštrukcii a pri doplnkovej konštrukcii.
7. Vyčleňovacia funkcia čiarky pri rozvitých konštrukciách s prechodníkom a trpným príčastím.
8. Odčleňovacia funkcia čiarky pri vytýčenom, osamostatnenom a pričlenenom vetnom člene.
9. Interpunkcia v priraďovacích súvetiach.
10. Interpunkcia v podraďovacích súvetiach.
11. Interpunkcia v zložených súvetiach.
12. Rétoricko-komunikačné osobitosti v ústnom prejave a rozvíjanie čitateľskej gramotnosti.

Odporúčaná literatúra:
Krátky slovník slovenského jazyka. Red. J. Kačala – M. Pisárčiková – M. Považaj. 4. dopl. a upr.
vyd. Bratislava: Veda, 985 s. ISBN 80-224-0750-X.
FINDRA, J. 2013. Štylistika súčasnej slovenčiny. Martin: Osveta, 320 s. ISBN
978-80-8063-404-9.
Kultúra slova – vedecko-popularizačný časopis pre jazykovú kultúru a terminológiu.
KUMOROVÁ, Z. – PÍŠOVÁ, J. – PALECSKOVÁ, D. 2011. Jazyková kultúra v akademickej
komunikácii. Trnava: UCM, 138 s. ISBN 978-80-8105-280-4.
MISTRÍK, J. – ŠKVARENINOVÁ, O. – HEGEROVÁ, K. 1997. Praktická príručka slovenčiny.
Bratislava: SPN, 204 s. ISBN 80-08-02402-X.
Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. 4. nezmenené vyd. Bratislava: Veda, 592 s.
ISBN 978-80-224-1331-2.
RIPKA, I. – IMRICHOVÁ, M. – SKLADANÁ, J. 2005. Príručka slovenského pravopisu pre
školy a prax. Bratislava: Nakladateľstvo Agentúry Cesty, 672 s. ISBN 80-969159-1-6.
SLANČOVÁ, D. 2001. Základy praktickej rétoriky. Prešov: Náuka, 212 s. ISBN 80-89038-04-2.
SLANČOVÁ, D. 1996. Praktická štylistika. Prešov: SLOVACONTACT, 178 s. ISBN
80-901417-9-X.
Slovník súčasného slovenského jazyka. A – G. Hl. red. K. Buzássyová – A. Jarošová. Bratislava:
Veda, vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied, 1134 s. ISBN 978-80-224-0932-4.
Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L. Ved. red. A. Jarošová – K. Buzássyová.
Bratislava: Veda, vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied, 1087 s. ISBN 978-80-224-1172-1.
Slovník súčasného slovenského jazyka. M – N. Ved. red. A. Jarošová, Bratislava: Veda,
vydavateľstvo SAV, 1100 s. ISBN 978-80-224-1485-2.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 273

A B C D E FX abs neabs

15.75 15.75 27.11 20.51 8.42 12.45 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 09.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePreOT1-
J/23

Názov predmetu: preklad odborných textov I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePreOT2-
J/23

Názov predmetu: preklad odborných textov II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPED/beProped-J-
U/22

Názov predmetu: propedeutika do VŠ štúdia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študent bude hodnotený za aktívnu účasť a prácu na seminároch, z ktorých môže získať max. 50
bodov (50%). Minimálna hranica pre získanie záverečného hodnotenia za aktívnu účasť a prácu na
prednáškach je 35 bodov (35%). Záverečné hodnotenie pozostáva z bodov priebežného hodnotenia
aktívnej účasti a práce študenta a z vypracovanej seminárnej práce. Za seminárnu prácu môže
študent získať max. 50 bodov (50%), minimálne však 35 bodov (35%).
Klasifikačný stupeň bude určený za základe nižšie uvedenej stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Výsledky vzdelávania v kategóriách:
1. vedomosti: študenti budú vedieť vysvetliť podstatu foriem a metód edukačného procesu
na vysokých školách, charakterizovať metodiky spracovávania seminárnych prác a prezentácií,
spôsoby citovania a parafrázovania s uvádzaním bibliografických údajov,
2. zručnosti: študenti budú aplikovať vedomosti o vysokoškolskej výučbe pri vlastnom procese
štúdia a učenia sa na vysokej škole,
3. profesijné kompetencie: študenti si rozvinú schopnosť adaptácie na podmienky edukačného
procesu s vykazovaním optimálnych učebných výsledkov, plánovať a realizovať svoj profesijný
rast a sebarozvoj,
4. prenositeľné kompetencie: študenti si zdokonalia komunikačné schopnosti, schopnosť pracovať
v tíme a pracovať s tímom, digitálne zručnosti, kreativitu, schopnosť adaptácie na meniace sa
podmienky, občianskej zručnosti a kompetencie.

Stručná osnova predmetu:
KATUŠČÁK D. 2005. Ako písať záverečné a kvalifikačné práce. Nitra: Enigma, 162 s., ISBN
80-89132-10-3.
KONEČNÝ a kol. 2000. Úvod do vysokoškolského studia. Olomuoc: Univerzita Palackého, s. 56,
ISBN 80-7067-628-0.
SIROTOVÁ, M. a kol. 2005. Propedeutika do vysokoškolského štúdia. Trnava: UCM. 87 s., ISBN
80-89220-02-9.



Strana: 63

SIROTOVÁ, M. 2010. Vyučovacie metódy v práci vysokoškolského učiteľa. Trnava: UCM.174 s. ,
ISBN 978-80-8105-201-9.
ŠEBEN ZAŤKOVÁ, T., ČERNÁKOVÁ, E. 2018. Základy pedagogiky v inžinierskom vzdelávaní.
Praha: Wolters Kluwer, ISBN 978-80-7598-182-0.
ŠEBEN ZAŤKOVÁ, T. 2014. Úvod do vysokoškolskej pedagogiky. Trnava: UCM, 2014. 206 S.
ISBN 978-80-8105-611-6.
ŠEBEN ZAŤKOVÁ, T. A KOL. 2015. Vybrané kapitoly z vysokoškolskej pedagogiky. Nitra: SPU,
2015. 169 s. ISBN 978-80-5521431-3.

Odporúčaná literatúra:
1. Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave v retrospektívnom pohľade
2. Infraštruktúra univerzity a študijné možnosti
3. Organizačné formy vysokoškolského edukačného procesu
4. Edukačné metódy práce vysokoškolského učiteľa
5. Príprava študentov na jednotlivé formy vysokoškolskej edukácie
6. Konzultácie a ich postavenie vo vysokoškolskom vzdelávaní
7. Spracovanie seminárnej práce a jej interpretácia
8. Prezentačné kompetencie vysokoškolského študenta
9. Práca s citáciami, parafrázami a zostavovanie zoznamov bibliografických odkazov
10. Práca so systémom AiS 2
11. Samostatná práca vysokoškolského študenta
12. Proces adaptácie na podmienky vysokoškolského štúdia

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné: 12 hodín
iné: spracovávanie seminárnej práce: 18 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 608

A B C D E FX abs neabs

78.95 2.47 1.81 0.16 0.0 16.61 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 14.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceLiTe1-
J/23

Názov predmetu: práca s literárnym textom I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceLiTe 2-
J/23

Názov predmetu: práca s literárnym textom II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePis-J/22

Názov predmetu: rozvíjanie produktívnych zručností – písanie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- vedieť vyjadrovať svoje myšlienky v písomnej forme,
- oboznámiť sa so špecifikami niektorých foriem osobnej a obchodnej korešpondencie v ruskom
jazyku,
- poznať špecifiká eseje a jej štruktúru,
- vedieť napísať úvodné, podporné a záverečné odseky.
Zručnosti:
- vedieť uplatniť vedomosti z iných predmetov (morfológia, syntax, praktický jazyk) v písomnej
forme,
- napísať esej v ruskom jazyku,
- byť schopným logicky štruktúrovať odseky a organizovať svoje myšlienky,
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti, zručnosti a kompetencie v praxi.
Prenositeľné kompetencie:
- rozvinúť si zručnosti písomného prejavu v ruskom jazyku,
- byť schopným tvorivého a pružného myslenia v procese písania,
- nadobudnúť kreativitu prostredníctvom kreatívneho písania.

Stručná osnova predmetu:
1. Osobná korešpondencia.
2. Osobná korešpondencia.
3. Obchodná korešpondencia.
4. Obchodná korešpondencia.
5. Esej a jej štruktúra. Nadpis eseje.
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6. Úvodný odsek. Podporné odseky. Zhrňujúci odsek.
7. Esej.
8. Tvorivé písanie s oporou na písomný text.
9. Tvorivé písanie s oporou na zvukový záznam.
10. Tvorivé písanie s oporou na hudbu.
11. Tvorivé písanie s oporou na zrakový vnem (obrázky, predmety, film). Tvorivé písanie bez opory.
12. Záverečné hodnotenie.

Odporúčaná literatúra:
KALECHIC, A. – MAKAROVSKA, O.: Kreativnoje pis'mo. Časť 1. Toľko načinajem. Sankt
Peterburg: Zlatoust. 2020. 145 s. ISBN: 978-5-907123-69-4.
MAKOVA, M. N. – USKOVA, O. A.: V mire ljudej. Vypusk 1. Pis'mo. Govorenije. Učebnoje
posobije po podgotovke k ekzamenu po russkomu jazyku dľa graždan zarubežnych stran. SPb:
Zlatoust. 2013. 213 s. ISBN: 978-5-86547-612-2.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 12 hodín
samoštúdium: 18 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

66.67 33.33 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bcePocuv-
J/22

Názov predmetu: rozvíjanie receptívnych zručností – počúvanie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- získať schopnosť prijať, pochopiť a interpretovať hovorený vstup, ktorý pochádza od jedného
alebo viacerých hovoriacich v ruskom jazyku,
- prehĺbiť si slovnú zásobu,
- byť oboznámeným so zvláštnosťami a charakteristickými rysmi ruského hovoreného prejavu.
Zručnosti:
- dokázať porozumieť autentickému hovorenému textu v ruskom jazyku a spracovať prijatú
informáciu,
- byť schopným akceptovať rôzne tempo, rytmus a melódiu reči, ako aj prı́padné odchýlky, akcent,
či dialekt počutého textu.
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti, zručnosti a kompetencie v praxi.
Prenositeľné kompetencie:
- mať zručnosť pracovať s informáciami,
- rozvinúť si komunikatívne schopnosti v ruskom jazyku.

Stručná osnova predmetu:
1. Počúvanie monológov
2. Počúvanie monológov
3. Počúvanie dialógov
4. Počúvanie dialógov
5. Počúvanie filmov
6. Počúvanie filmov
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7. Počúvanie interview
8. Počúvanie verejných hlásení (pokyny, upozornenia)
9. Počúvanie médií - správy
10. Počúvanie médií - reportáž, reklama
11. Počúvanie v úlohe člena prítomného publika (divadlo, verejné prednášky, zábavné podujatia
atď.)
12. Záverečné zhrnutie učiva

Odporúčaná literatúra:
BARDIČEVSKIJ, A. - VICAI, P.: Jevropa: XXI vek. Učebnoje posobije po razgovornoj praktike.
DVD. Vyd. Zlatoust, 2011.
ČORNYJ, S.: Dnevnik foksa Mikki. Adaptovaný text s cvičeniami. Sankt-Peterburg: Zlatoust,
2011. ISBN 978-5-86547-544-6.
JUDINA, G. S.: Genij russkoj chirurgii (N. I. Pavlov). Adaptované texty s otázkami. Sankt-
Peterburg: Zlatoust, 2010. ISBN 978-5-86547-543-9.
MAKOVA, M. N. – USKOVA, O. A. – V mire ljudej. Vypusk 2. Audirovanije. Govorenije.
Učebnoje posobije po podgotovke k ekzamenu po russkomu jazyku dľa graždan zarubežnych
stran. SPb: Zlatoust, 2019. 250 s. ISBN: 978-5-907123-45-8.
MOSKVITINA, L. I.: V mire novostej 1. Učebnoje posobije po razvitiju navykov audirovanija na
materiale jazyka SMI. SPb: Zlatoust, 2013. 163 s. ISBN 978-5-86547-511-8.
NOVIKOVA, N. S. – ŠČERBAKOVA, O. M.: Siňaja zvezda. Rasskazy i skazki russkich i
zarubežnych pisatelej s zadanijami i upražnenijami. Moskva: Flinta - Nauka, 2012. ISBN
978-5-89349-126-5.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 12 hodín
samoštúdium: 18 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 5

A B C D E FX abs neabs

40.0 20.0 0.0 0.0 0.0 40.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceCit-J/22

Názov predmetu: rozvíjanie receptívnych zručností – čítanie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- oboznámiť sa s rôznymi druhmi čítania – informačné, orientačné, selektívne, kombinované,
- rozvinúť si čitateľskú kompetenciu,
- prehĺbiť si slovnú zásobu a zaktivizovať si gramatické štruktúry.
Zručnosti:
- pracovať s rôznymi druhmi autentických textov v ruskom jazyku a spracovať prijatú informáciu,
- dokázať pochopiť a následne interpretovať tematicky a štylistiky rôznorodé texty v ruskom jazyku,
- mať zdokonalenú schopnosť jazykového odhadu,
Profesijné kompetencie:
- aplikovať nadobudnuté odborné znalosti, zručnosti a kompetencie v praxi.
Prenositeľné kompetencie:
- mať zručnosť pracovať s množstvom informácií a selektovať ich podľa potreby,
- rozvinúť si komunikačné schopnosti v ruskom jazyku.

Stručná osnova predmetu:
1. Informačné čítanie
2. Informačné čítanie
3. Informačné čítanie
4. Orientačné čítanie
5. Orientačné čítanie
6. Orientačné čítanie
7. Selektívne čítanie
8. Selektívne čítanie
9. Selektívne čítanie
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10. Kombinované čítanie
11. Kombinované čítanie
12. Záverečné zhrnutie

Odporúčaná literatúra:
ABDAĽAN, I. P. – JUŠMANOVA, S. I.: Učimsia čitať russkuju klassiku. Moskva: Kladez-buks,
2001.
Barilla, J. - Litvinovova, N.D. - Aganina, A.R.: Praktické cvičenia z metodiky čítania. Prešov:
MPC, 1996. ISBN 80-8045-050-1.
BOJCOV, I. A. - MAKUCHINA, E. A. Okno v Rossiju. Bratislava: Metodické centrum, 1995.
ISBN 80-88796-14-8.
DOHNAL, J.: Ruská povídka [elektronický zdroj] : čítanka a cvičebnice interpretace literárního
textu - 1. vyd. - Brno : Tribun EU, 2016. - [200] s. [CD-ROM]. - ISBN 978-80-263-1118-8
(online).
NOVIKOVA, N. S. – ŠČERBAKOVA, O. M.: Siňaja zvezda. Rasskazy i skazki russkich i
zarubežnych pisatelej s zadanijami i upražnenijami. Moskva: Flinta - Nauka, 2012. ISBN
978-5-89349-126-5.
Rossija: Charaktery, situacii, mnenija. Kniga dľa čtenija. Vypusk 1. Sankt-Peterburg: Zlatoust,
2011. ISBN 978-5-86547-644-3.
Rossija: Charaktery, situacii, mnenija. Kniga dľa čtenija. Vypusk 1. Sankt-Peterburg: Zlatoust,
2011. ISBN 978-5-86547-644-3.
Rossija: Charaktery, situacii, mnenija. Kniga dľa čtenija. Vypusk 2. Sankt-Peterburg: Zlatoust,
2011. ISBN 978-5-86547-615-3.
Rossija: Charaktery, situacii, mnenija. Kniga dľa čtenija. Vypusk 3. Sankt-Peterburg: Zlatoust,
2011. ISBN 978-5-86547-616-0.
SERGEJEVA, A.V.: Kakije my russkie? Kniga dľa čtenija o russkom nacionaľnom charaktere,
Moskva, 2010.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 12 hodín
samoštúdium: 18 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 7

A B C D E FX abs neabs

57.14 0.0 0.0 0.0 14.29 28.57 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:



Strana: 72

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuLit1-
J//23

Názov predmetu: ruská literatúra I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuLit2-
J/23

Názov predmetu: ruská literatúra II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuLit3-
J/23

Názov predmetu: ruská literatúra III

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuLit4-
J/23

Názov predmetu: ruská literatúra IV

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuCeRu-
J/22

Názov predmetu: ruština pre cestovný ruch

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- získať znalosti o základných pojmoch a oblastiach cestovného ruchu,
- osvojiť si príslušnú slovnú zásobu a komunikačné kompetencie v oblasti cestovného ruchu,
Zručnosti:
- naučiť sa prakticky využívať základné pojmy cestovného ruchu,
- dokázať aktívne používať nadobudnutú slovnú zásobu v písomnej aj ústnej forme,
Profesijné kompetencie:
- využívať nadobudnuté odborné znalosti v praxi v sfére turistického ruchu.
Prenositeľné kompetencie:
- dokázať efektívne pracovať s informáciami,
- byť schopným komunikovať s ľuďmi a vyjednávať v ruskom jazyku.

Stručná osnova predmetu:
1. Cestovný ruch a jeho klasifikácia na základe jednotlivých hľadísk. Definícia cestovného ruchu
a produktu cestovného ruchu. Cestovný ruch a jeho vplyv na ekonomiku.
2. Mesto. Exkurzia. Orientácia v meste.
3. Hotely a ubytovacie zariadenia a ich špecifikácia a diferenciácia.
4. Reštaurácie a zariadenia spoločného stravovania a ich špecifikácia a diferenciácia. Jedlá a
kuchyňa.
5. Cestovanie a dopravné prostriedky: lietadlo, autobus, vlak.
6. Cestovanie automobilom. Kemping.
7. Kúpeľno-liečebný cestovný ruch.
8. Ďalšie druhy cestovného ruchu.
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9. Práca a pracovné pozície v cestovnom ruchu. Podmienky a kvalifikácia.
10. Hlavné náboženstvá sveta.
11. Ako sa správať v krajine s inou kultúrou? Interkultúrne rozdiely.
12. Záverečné zhrnutie.

Odporúčaná literatúra:
BABKIN, A. V.: Speciaľnyje vidy turizma. Moskva: Sovijetskij sport, 2008. ISBN:
978-5-9718-0310-2
GAJARSKY, L. - GRIGORJANOVA, T. - KORINA, N.: Ruština pre cestovný ruch. Trnava:
UCM, 2011. 144 s. ISBN 978-80-8105-247-7.
GÚČIK, M. et al.: Cestovný ruch, hotelierstvo, pohostinstvo. Bratislava: SPN, 2006. 216 s. ISBN
8010003603.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 60 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 36 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

66.67 33.33 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuMaTe-
J/22

Názov predmetu: ruština v masmediálnych textoch

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva zo seminárnej práce a písomného testu.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
Vedomosti:
- získať základné znalosti o masmediálnych prostriedkoch, ich funkciách a medialingvistike ako
vednej disciplíne,
- poznať základné typy masmediálnych textov a ich lingvistické špecifiká,
- orientovať sa v aktuálnych tendenciách v jazyku masmédií,
- poznať jazykové prostriedky vplyvu a manipulácie v masmédiách,
-rozšíriť si slovnú zásobu na základe prečítaných textov
Zručnosti:
- dokázať čítať masmediálne texty v ruskom jazyku s porozumením,
- osvojiť si lingvisticko-analytické a interpretačné zručnosti pre výskum jazyka masmédií,
- vedieť identifikovať a analyzovať jazykovú hru,
- citlivo vnímať jazykové prostriedky vplyvu a manipulácie a kriticky pristupovať k informáciám,
- zlepšiť si komunikačné zručnosti a vo všeobecnosti aj čitateľskú kompetenciu.
Profesijné kompetencie
- mať schopnosť využívať odborné znalosti v praxi.
Prenositeľné kompetencie
- dokázať efektívne pracovať s informáciami a kriticky ich hodnotiť,
- mať schopnosť tvorivého a pružného myslenia v súvislostiach,
- tvorivo riešiť problémy,
- zlepšiť si komunikačné kompetencie v ruskom jazyku.

Stručná osnova predmetu:
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1. Úvod do problematiky médií. Funkcie médií. Medialingvistika.
2. Konštruktívne princípy tvorby textu v médiách.
3. Demokratizácia ako aktuálna tendencia v masmédiách a jej jazykové prejavy.
4. Intelektualizácia ako aktuálna tendencia v masmédiách a jej jazykové prejavy.
5. Ostatné jazykové tendencie v masmédiách.
6. Jazykové prejavy hodnotenia a manipulácie.
7. Mediatexty. Základné príznaky a typy.
8. Správy.
9. Analytické články.
10. Umelecká publicistika. Features.
11. Reklamné texty. Bulvár.
12. Záverečné hodnotenie.

Odporúčaná literatúra:
Jazyk - médiá - text : zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie, konanej dňa
5.11.2010 na pôde Lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti
pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove / [výkonný redaktor a editor Martin
Blaho]. Prešov : Prešovská univerzita, 2012.
FIGEDYOVÁ, M. – IERMACHKOVÁ, O.: Sleng na gazetnoj polose. In: Prague Russian Studies
2020 : a reviewed collection of contributions from a conference held on 26th of May 2020. - 1.
vyd. - Praha : Univerzita Karlova v Praze, 2020. - ISBN 978-80-7603-208-8. s. 15-22.
GAJARSKÝ, L.: Axiological aspect of journalistic texts : (on the material of Russian and Slovak
news reports) : monograph - 1. vyd. - Belgorod : Izdateľskij dom "Belgorod" NIU "BelGU",
2020. - 96 s. - ISBN 978-5-9571-3017-8.
GRIGORJANOVÁ, T. – SPIŠIAKOVÁ, A.: Fenomen manipuľacii v političeskom diskurse.
In: Gumanitarno-sociaľnyje nauki i pravo. Tendencii razvitija sovremennoj nauki : materialy
naučnoj konferencii studentov i aspirantov Lipeckogo gosudarstvennogo techničeskogo
universiteta.- Lipeck : Izdateľstvo Lipeckogo gosudarstvennogo techničeskogo universiteta,
2018. - ISBN 978-5-88247-887-1, s. 230-232.
IERMACHKOVA, O.: Ispoľzovanie jazykovoj igry v publicistike. In: Sborník příspěvků z
mezinárodní konference 23. Olomoucké dny rusistů 10.-11.9.2015. - Olomouc : Univerzita
Palackého v Olomouci, 2016. - (Rossica Olomucensia ; Vol. 55). - ISBN 978-80-244-4938-8. s.
97-102.
KOŽINA, M. N. – DUSKAJEVA, L. P.– SALIMOVSKIJ, V. A.: Stilistika russkogo
jazyka. Učebnik. Moskva : Flinta, Nauka, 2008. ISBN 978-5-9765-0256-7 (Flinta), ISBN
978-5-02-034758-8 (Nauka).
TYSHCHENKO, O. V.: Semantičeskaja dinamika frazem v poľskom i russkom publicističeskom
diskurse, In: Novoje v russkoj i slavjanskoj frazeologii - 1. vyd. - Olomouc : Univerzita
Palackého v Olomouci, 2020. - ISBN 978-80-244-5889-2. s. 201-205.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 120 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 96 hodín



Strana: 80

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

0.0 100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuPSf1-
J/23

Názov predmetu: ruština v podnikateľskej sfére I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuPSf2-
J/23

Názov predmetu: ruština v podnikateľskej sfére II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuPrT1-
J/22

Názov predmetu: ruština v právnych textoch I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- poznať špecifiká právnych textov v ruskom a slovenskom jazykovom prostredí
- poznať špecifiká právnych textov v ruskom a slovenskom právnom prostredí
2. Zručnosti:
- získať orientáciu v základných typoch právnych dokumentov
- osvojiť si základné právne normy SR a RF
3. Profesijné kompetencie:
- osvojiť si terminologickú bázu
- osvojiť si špecifické syntaktické konštrukcie
- schopnosť rozumieť odbornej právnej terminológii v porovnávacom aspekte
4. Prenositeľné kompetencie:
- koncipovať preklady v súlade s normami platnými v RF a SR
- prekladať matričné dokumenty
- vyhotovovať a prekladať obchodné či pracovné zmluvy a štatúty komerčných spoločností
- prekladať osobné doklady a ostatné právne texty

Stručná osnova predmetu:
1. Teoretické východiská prekladu právnych textov.
2. Vymedzenie terminologického aparátu a syntaktických konštrukcií právnych textov.
3. Ekvivalencia, adekvátnosť prekladu právnych textov.
4. Prekladateľské problémy.
5. Preklad termínov, skratiek, reálií.
6. Prekladateľské transformácie.
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7. Práca s právnym textom.
8. Matričné dokumenty (rodný list, úmrtný list, sobášny list a i.).
9. Osobné doklady.
10. Administratívno-právne a obchodno-právne dokumenty.
11. Preklad obchodných a pracovných zmlúv.
12. Zhrnutie nadobudnutých poznatkov.

Odporúčaná literatúra:
Odporúčaná literatúra:
AFANASIEVA, N. D.; ZACHARČENKO, S. S.: Čitajem teksty po speciaľnosti. Vypusk 8.
Pravo. Učebnoje posobije po jazyku speciaľnosti. Sankt-Peterburg : Zlatoust, 2012. ISBN
978-5-86547-630-6.
DĚDICOVÁ, J. et al.: Rusko-slovenský, slovensko-ruský veľký slovník : ...nielen pre
prekladateľov. Bratislava: Lingea, 2011, 1360 s. ISBN 978-80-89323-27-2.
GRIGORJANOVÁ, T. – KOLLÁR, D.: Slovensko-ruský právnicko-ekonomický slovník.
Bratislava: SPN, 2000. ISBN 80-08-03041-0.
JUDINA, G. – FILLIPS, D.: Vne zakona. Učebnoje posobije po russkomu jazyku. Časť I. Sankt-
Peterburg : Zlatoust, 2003. ISBN 978-5-86547-499-9.
JUDINA, G. – FILLIPS, D.: Vne zakona. Učebnoje posobije po russkomu jazyku. Časť I. Sankt-
Peterburg : Zlatoust, 2011. ISBN 978-5-86547-325-1.
OPÁLKOVÁ, J.: Mediácia interkultúrnej komunikácie II. Súdny prekladateľ. Prešov: Filozofická
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2012. ISBN 978-80-555-0625-8.
Pravidlá slovenského pravopisu. Bratislava: Veda, 2013. ISBN 978-80-224-1331-2.
Rusko-český odborný slovník z oblasti ekonomické, politické a právní. 2. upravené vydání.
Praha: Linde, 2009. ISBN 978-80-7201-748-5.
SOKOLOVÁ, J. – GRIGORJANOVÁ, T.: Lexika súčasného ruského jazyka 2. Európska únia.
Miestna samospráva. Právo. Nitra: UKF, 2014. ISBN 978-80-558-0653-2.
ŠKRLANTOVÁ, M. – RAKŠÁNYIOVÁ, J.: Preklad právnych textov na národnej a nadnárodnej
úrovni. Bratislava : AnaPress, 2005. ISBN 8089137199 (brož.)
Rusko-slovenské a slovensko-ruské prekladové slovníky

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, anglický

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 60 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 36 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 4

A B C D E FX abs neabs

0.0 50.0 25.0 0.0 0.0 25.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceRuPrT2-
J/22

Názov predmetu: ruština v právnych textoch II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KRUS/bceRuPrT1-J/22

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100 % z celkového hodnotenia je priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z čiastkových testov počas
semestra.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- lepšie poznať špecifiká právnych textov v ruskom a slovenskom jazykovom prostredí
- poznať špecifiká právnych textov v ruskom a slovenskom právnom prostredí
2. Zručnosti:
- prehĺbiť si orientáciu v základných typoch právnych dokumentov
- osvojiť si ďalšie základné právne normy SR a RF
3. Profesijné kompetencie:
- osvojiť si terminologickú bázu
- osvojiť si špecifické syntaktické konštrukcie
- rozumieť odbornej právnej terminológii v porovnávacom aspekte
4. Prenositeľné kompetencie:
- koncipovať preklady v súlade s normami platnými v RF a SR
- prekladať matričné dokumenty
- vyhotovovať a prekladať obchodné či pracovné zmluvy a štatúty komerčných spoločností
- prekladať osobné doklady a ostatné právne texty.

Stručná osnova predmetu:
1. Analýza právnického textu formou práce s elektronickými médiami.
2. Špecifiká prekladu ruských administratívno-právnych dokumentov.
3. Špecifiká prekladu obchodno-právnych dokumentov.
4. Finančné právo.
5. Občianske právo.
6. Rodinné právo.
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7. Právo duševného vlastníctva.
8. Európske právo.
9. Medzinárodné práva.
10. Trestné právo.
11. Základy trestno-právnej lexiky v ruskom jazyku.
12. Zhrnutie poznatkov z prekladu právnych textov v ruskom jazyku do slovenčiny a vice versa.

Odporúčaná literatúra:
AFANASIEVA, N. D.; ZACHARČENKO, S. S.: Čitajem teksty po speciaľnosti. Vypusk 8.
Pravo. Učebnoje posobije po jazyku speciaľnosti. Sankt-Peterburg : Zlatoust, 2012. ISBN
978-5-86547-630-6.
DĚDICOVÁ, J. et al.: Rusko-slovenský, slovensko-ruský veľký slovník : ...nielen pre
prekladateľov. Bratislava: Lingea, 2011, 1360 s. ISBN 978-80-89323-27-2.
GRIGORJANOVÁ, T. – KOLLÁR, D.: Slovensko-ruský právnicko-ekonomický slovník.
Bratislava: SPN, 2000. ISBN 80-08-03041-0.
JUDINA, G. – FILLIPS, D.: Vne zakona. Učebnoje posobije po russkomu jazyku. Časť I. Sankt-
Peterburg : Zlatoust, 2003. ISBN 978-5-86547-499-9.
JUDINA, G. – FILLIPS, D.: Vne zakona. Učebnoje posobije po russkomu jazyku. Časť I. Sankt-
Peterburg : Zlatoust, 2011. ISBN 978-5-86547-325-1.
OPÁLKOVÁ, J.: Mediácia interkultúrnej komunikácie II. Súdny prekladateľ. Prešov: Filozofická
fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2012. ISBN 978-80-555-0625-8.
Pravidlá slovenského pravopisu. Bratislava: Veda, 2013. ISBN 978-80-224-1331-2.
Rusko-český odborný slovník z oblasti ekonomické, politické a právní. 2. upravené vydání.
Praha: Linde, 2009. ISBN 978-80-7201-748-5.
SOKOLOVÁ, J. – GRIGORJANOVÁ, T.: Lexika súčasného ruského jazyka 2. Európska únia.
Miestna samospráva. Právo. Nitra: UKF, 2014. ISBN 978-80-558-0653-2.
ŠKRLANTOVÁ, M. – RAKŠÁNYIOVÁ, J.: Preklad právnych textov na národnej a nadnárodnej
úrovni. Bratislava : AnaPress, 2005. ISBN 8089137199 (brož.)
Rusko-slovenské a slovensko-ruské prekladové slovníky

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, anglický

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 60 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 36 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3

A B C D E FX abs neabs

33.33 33.33 0.0 33.33 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceSemZP1-
J/23

Názov predmetu: seminár k záverečnej práci I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceSemZP2-
J/23

Názov predmetu: seminár k záverečnej práci II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceSynt-J/23

Názov predmetu: syntax

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KFIL/bceZF-J/22

Názov predmetu: základy filozofie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: Písomná skúška.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Absolvovaním predmetu sa študent oboznámi so základmi filozofického uvažovania. Na základe
výkladu prezentovaných problémov bude študent schopný pochopiť hlavné oblasti výskumu,
teoretické princípy a argumentačné stratégie filozofického uvažovania a interdisciplinárne prepojiť
výsledky takéhoto postupu s metódami, ktoré sa používajú v ostatných humanitných odboroch
(história, etnológia, psychológia, cudzie jazyky a pod.).

Stručná osnova predmetu:
1. Filozofia známa neznáma (Diogenés ako „šalejúci“ Sókratés)
2. Ako dosiahnuť šťastie: štyri antické riešenia
3. Etika a tí druhí (čarovný prsteň pastiera Gýga)
4. Morálne rozhodovanie: rozum vs. emócie (Platónov vozataj a Jonathan Haidt)
5. Sloboda a nevyhnutnosť (prípad Abdelmalek Bayout)
6. Poznanie a zmysly (stačí nám 5 zmyslov?)
7. Problém mysle a vedomia (vedkyňa Mary a subjektívny argument)
8. Trópy skepticizmu (ako spochybniť zmyslovú skúsenosť)
9. Bioetika – etika života a smrti
10. Ôsmy deň stvorenia – trans/posthumanizmus
11. Logika a jazyk (prečo vznikol jazyk?)
12. Boh a viera (dôkazy božej existencie)

Odporúčaná literatúra:
BOSSART, Y.: 2016. Bez dneška by zítra nebylo včera. Praha: Ikar, 240 s.
HOLLIS, M.: 2001. Pozvání do filosofie. Praha: Barrister & Principal, 188 s.
LAW, S.: 2005. Akta F – filosofie pro záškoláky. Praha: Argo, 226 s.
PICHA, M., PICHOVÁ, D.: 2013. 100 myšlenkových experimentů ve filozofii. Praha: Dybbuk,
192 s.



Strana: 91

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, český jazyk

Poznámky:
časová záťaž študenta: 30 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 12 hodín
samoštúdium: 18 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 472

A B C D E FX abs neabs

50.42 21.19 9.53 2.33 1.48 15.04 0.0 0.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Peter Fraňo, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 09.05.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/
bceKonzTlm-J/23

Názov predmetu: základy konzekutívneho tlmočenia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceZaRetor-
J/23

Názov predmetu: základy rétoriky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceSimTlm-
J/23

Názov predmetu: základy simultánneho tlmočenia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Seminár
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceZavPr-
J/23

Názov predmetu: záverečná práca a jej obhajoba

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 15

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5., 6..

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX NPRO PRO

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceUvJzv-
J/23

Názov predmetu: úvod do jazykovedy

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceUvTran-
J/23

Názov predmetu: úvod do translatológie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 13 / 13
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX abs neabs

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: UCM Trnava

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KRUS/bceUvLit-
J/22

Názov predmetu: úvod do štúdia literatúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 26
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
30 % z celkového hodnotenia tvorí priebežné hodnotenie, ktoré pozostáva z plnení zadaní a úloh,
aktivity na hodinách, krátkych testov počas semestra. Záverečné hodnotenie tvorí 70 % z celkového
hodnotenia a pozostáva z ústnej skúšky.
Klasifikačný stupeň bude určený na základe stupnice (v %):
A (100 – 92), B (91 – 83), C (82 – 74), D (73 – 65), E (64 – 56), Fx (55 a menej).

Výsledky vzdelávania:
Úspešné absolvovanie predmetu študentovi umožní:
1. Vedomosti:
- členiť literárnu vedu do jednotlivých disciplín,
- poznať základné pojmy z literárnej teórie, histórie a kritiky,
- byť oboznámeným s periodizáciou ruskej literatúry a európskym kontextom,
- oboznámiť sa s tézami vybraných literárnych teoretikov, historikov a kritikov,
- byť schopným pomenovať charakteristiky základných literárnych druhov a žánrov,
- vnímať základné príznaky literárnych foriem,
- rozvíjať a prehlbovať si špecifickú slovnú zásobu v slovenskom i ruskom jazyku.
2. Zručnosti:
- byť pripraveným analyzovať na základnej úrovni prozaický a básnický text,
- vyhľadať potrebné údaje v kompendiách a učebniciach a rozumieť im,
- vyhľadať dôveryhodné zdroje,
- snažiť sa posúdiť relevantnosť predkladaných informácií.
3. Profesijné kompetencie:
- dokázať vnímať literatúru ako kontinuálny proces,
- samostatne analyzovať a interpretovať základné literárne dielo,
- vnímať vybrané literárne dielo v historickom, politickom a spoločenskom kontexte.
4. Prenositeľné kompetencie:
- rozumieť prepojeniu literatúry ako celku s ďalšími umelecko-vedeckými disciplínami, so
psychológiou a sociológiou a filozofiou,
- čítať literárne texty s väčšou mierou porozumenia pre ich formálne a obsahové špecifiká,
- uvažovať v súvislostiach,
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- interkultúrne vnímať,
- kriticky myslieť.

Stručná osnova predmetu:
1. Prepojenie literatúry a ďalších humanitných disciplín
2. Literárna veda a jej tri základné disciplíny: teória literatúry, literárna história, literárna kritika
3. Špecifiká vytvárania umeleckého obrazu v umeleckej literatúre
4. Členenie literárnej teórie na jednotlivé hlavné a pomocné disciplíny
5. Predmet štúdia jednotlivých disciplín literárnej teórie
6. Prvá písomná previerka
7. Literárne žánre, ich príznaky, vývoj, miesto v literárnej histórii
8. Základné typy prístupu k tvorbe a analýze literárnych diel
9. Základné literárne figúry a ich charakteristiky
10. Prístupy k periodizácii literárneho vývoja so zohľadnením ruského kontextu
11. Základy verzológie
12. Druhá písomná previerka

Odporúčaná literatúra:
GROMINOVÁ, A.: Metafora kak odin iz kľučej k ponimaniju poezii neobarokko/metarealizma.
Brno Tribun EU, 2016. - ISBN 978-80-263-1039-6.
DOHNAL, J.: "Nerozumění světu" jako cesta k moderně v literatuře, zvláště v ruské próze
přelomu 19. a 20. In: World literature studies : časopis pre výskum svetovej literatúry. - ISSN
1337-9275, Vol. 4 (21) (2012), pp. 68-80.
BRUKNER, J. – FILIP, J.: Poetický slovník. Praha 1997.
HRABÁK, J.: Poetika. Praha 1973.
Komplexní analýza uměleckého díla. Praha 1986.
PETRŮ, E.: Úvod do studia literární vědy. Olomouc 2000.
POSPÍŠIL,I.: Osnovnyje poňatija teorii literatury. Praha 1986.
POSPÍŠIL, I.: Úvod do studia pro rusisty. Brno 1991.
POSPÍŠIL, I. - PAVELKA, J.: Úvod do literární vědy. Brno 1976.
RICHTEREK, O.: Úvod do studia ruské literatury. Hradec Králové 2011.
Slovar´ literaturovedčeskich terminov. (Timofejev-Turajev). Moskva 1974.
VLAŠÍN, Š. a kol.: Slovník literární teorie. Praha 1977.
WELLEK, R. – WARREN, A.: Teorie literatury. Olomouc 1996.
ŽILKA, T.: Poetologický slovník. Bratislava 1987.
Slovník novější literární teorie. Praha 2012.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, ruský

Poznámky:
- časová záťaž študenta: 150 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 hodín
samoštúdium: 126 hodín

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 5

A B C D E FX abs neabs

20.0 0.0 40.0 0.0 0.0 40.0 0.0 0.0

Vyučujúci:
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Dátum poslednej zmeny: 23.04.2024

Schválil:


